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� Gebrauchsanweisung 

Dualhärtend • Fluoridfreisetzend • Hydrophil • Röntgenopak

Produktbeschreibung 
iCEM Self Adhesive ist ein dualhärtender, fluoridfreisetzender, selbstadhäsiver Kompositzement zur Verwendung für indirekte Restaurationen. Er ist feuchtigkeitsbeständig und bildet chemische Verbindungen mit Dentin und Schmelz, Edel- und 
Nichtedelmetallen, Keramik, Kompositen und Glasfaserstiften. Adhäsive sind bei ausreichender Retentionsform nicht erforderlich, sie können jedoch nach Wunsch verwendet werden. Eine Ätzung des Dentins ist nicht notwendig, eine Ätzung von 
unpräparierten Schmelzflächen ist jedoch indiziert. Die geringe Schichtstärke von 12 Mikrometern eignet sich ideal für Befestigungsanwendungen. Der Zement ist röntgenopak und enthält Submikrometer- und Mikrometer-Partikel.
iCEM Self Adhesive auf leicht angefeuchtete Zähne auftragen. Überschüssiges Wasser entfernen, aber den Zahn, der von Natur aus Wasser enthält, nicht austrocknen. Oberflächen aus Keramik, Metall, mit Kunststoff desensibilisierte oder  
versiegelte Zahnoberflächen und polymerisierte Komposite sollten trocken sein.
  
Indikationen
Empfohlen für die Zementierung von Kronen aus PFM, Gold, *CEREC® und verstärkter Vollkeramik, Inlays, Onlays, Glasfaser Wurzelstifte sowie für die adhäsive Befestigung von Schienungsmaterialien aus Edelstahl und Nylon. Eine optimale 
mechanische Retention ist zur Anbindung an Oberflächen aus Zirkonoxid indiziert. Für die adhäsive Befestigung an Keramik ist eine gut geätzte oder aufgeraute Oberfläche erforderlich.

Kontraindikationen
Nicht empfohlen für Veneers aus Keramik.

Abbindeeigenschaften
Der Kompositzement iCEM Self Adhesive ist dualhärtend. Die Autopolymerisation läuft nur unter anaeroben Bedingungen ab. Dies bedeutet, dass die Polymerisation nicht startet, solange das Material der Luft ausgesetzt ist. Sie startet erst 
nachdem die Restauration eingesetzt wurde und Luftausschluss vorhanden ist. Dies gibt Ihnen die Möglichkeit einer sehr langen Verarbeitungszeit und erklärt warum Material auf dem Anmischblock nicht polymerisiert.

Gebrauchsanweisung
  1. �Die dem Zahn zugewandten Oberflächen der Restaurationen sollten vom Dentallabor ausreichend geätzt oder angeraut werden. Sollte dies nicht der Fall sein, bitte die Oberflächen ätzen und anrauen. Anschließend diese Flächen sorgfältig 

spülen und trocknen. Restaurationen müssen passgenau sein.
  2. �Den präparierten Zahn spülen. Zahnoberfläche leicht trocknen und überschüssiges Wasser mit Druckluft oder Watterollen entfernen. Den Zahn, der von Natur aus Wasser enthält, nicht austrocknen. Danach sollte die Zahnoberfläche glänzend 

erscheinen. Zu feuchte Oberflächen ergeben eine schlechtere Haftung. Oberflächen aus Keramik, Metall, mit Kunststoff desensibilisierte oder versiegelte Zahnoberflächen und polymerisierte Komposite sollten trocken sein.
  3. �Ätzung und die Verwendung von Adhäsiven am Dentin sind bei ausreichender Retentionsform nicht erforderlich. Unpräparierter Schmelz muss vor der Anwendung geätzt werden. Die Vorbehandlung von Wurzelstiften mit einem Adhäsiv wird 

empfohlen.
  4. �Wird eine Befestigung an bereits vorhandenen Oberflächen aus Keramik, Metall, desensibilisiertem, vorhybridisiertem und polymerisiertem Komposit angestrebt, so sind diese Oberflächen zuvor zu reinigen und zu ätzen bzw. 

mechanisch anzurauen, zu spülen und zu trocknen. Vor der Anwendung von iCEM Self Adhesive müssen diese Oberflächen trocken sein.

  5. Die angrenzenden Zähne isolieren.
  6. �iCEM Self Adhesive automatisch mischen. Dazu eine Mischspitze auf die Doppelzylinderspritze aufsetzen und Material ausbringen (bei der ersten Verwendung der Spritze die ersten 2 – 3 mm entsorgen, die möglicherweise keine gleichmäßige 

Mischung von Basis und Katalysator aufweisen). Alternativ die gleiche Menge an Basis und Katalysator ausbringen und manuell mischen. Die Spritze sorgfältig wieder verschließen. Eine Kreuzkontamination von Basis und Katalysator ver-
meiden.

  7. Den Zement in die Krone einbringen und die Krone einsetzen oder den Zement direkt auf den präparierten Zahn aufbringen und das Inlay, Onlay oder den Stift einsetzen.
  8. �2 Minuten Druck auf die Restauration ausüben. Während dieser Zeit Materialüberschüsse am Rand mit einem Pinsel oder nach kurzer Lichtpolymerisation von 1 – 2 Sekunden mit einem geeigneten Instrument entfernen. Kontaktpunkte und 

Interproximalbereiche mit Zahnseide reinigen. Das Befestigungsmaterial kann sich mit benachbarten Zähnen verbinden, falls Überschüsse nicht entfernt werden.
  9. Bei Bedarf ein sauerstoffhemmendes Gel auf die freiliegenden Ränder auftragen, um die lufthemmende Schicht zu beseitigen.
10. Vollkeramikrestaurationen und Ränder von PFM-Kronen 20 – 30 Sekunden lang lichthärten. Stifte 40 Sekunden lang lichthärten. Die vollständige anaerobe Abbindezeit bei Mundtemperatur beträgt 3 Minuten.

Achtung
Ungehärtetes Material kann bei Kontakt Augen- oder Hautreizungen verursachen. Zahnärztliches Personal sollte eine Schutzbrille und Operationshandschuhe tragen. Überempfindlichkeiten gegen das Produkt oder seine Bestandteile können im 
Einzelfall nicht ausgeschlossen werden. Inhaltsstoffe sind im Verdachtsfall beim Hersteller zu erfragen. Die vom Hersteller empfohlene Aushärtungszeit für das verwendete Licht darf nicht überschritten werden.

Aufbewahrung und Handhabung
• Dicht verschlossen im Originalbehälter bei kühler Raumtemperatur lagern. Direktes Licht, extreme Temperaturen, Verunreinigungen und Zündquellen sind zu vermeiden. • Haltbarkeitsdauer des ungeöffneten Produkts: 2 Jahre ab Herstellungs-
datum. • Sofort nach Gebrauch wieder verschließen.

Meldung schwerwiegender Vorfälle
Jeder schwerwiegende Vorfall im Zusammenhang mit dem Produkt sollte dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in dem der Vorfall aufgetreten ist, oder einer anderen zuständigen Aufsichtsbehörde gemeldet werden. 
Berichte über schwerwiegende Vorfälle sollten gesendet werden an:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel.: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
E-Mail: pulpdent@pulpdent.com

Hinweis: *CEREC® ist keine Marke von Kulzer. 
Vor der Verwendung bei jedem Patienten Schutzhüllen für den einmaligen Gebrauch über der Automix-Spritze anbringen. Weitere Informationen sind verfügbar unter: 
http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Stand: 2021-04

� Instructions for use 

Dual Cure • Fluoride Releasing • Hydrophilic • Radiopaque

Product Description
iCEM Self Adhesive is a dual cure, fluoride-releasing, self-adhesive resin cement for use in indirect restorations. It is moisture friendly and forms chemical bonds to dentin and enamel, precious and non-precious metals, ceramics, composites, 
and fiber posts. Bonding agents are not required if retention form is adequate; however, they may be used if desired. It is not necessary to etch dentin, but etching uncut enamel surfaces is indicated. The low 12-micron film thickness is 
ideally suited for luting applications. The cement is radiopaque and is filled with both sub-micron and micron sized particles.
Apply iCEM Self Adhesive to slightly moist teeth. Remove surface water, but do not desiccate the tooth, which naturally contains water. Ceramic, metal, resin desensitized, prehybridized and cured resin surfaces should be dry.
Place an oxygen inhibiting gel over exposed margins to prevent the formation of an oxygen-inhibited layer, if desired.

Indications
Recommended for cementation of PFM, gold, *CEREC® and reinforced all-ceramic crowns; inlays; onlays; gold, metal, titanium and fiber posts; and for bonding stainless steel and nylon splinting materials. Optimum mechanical retention 
is indicated for bonding to zirconia type surfaces. For bonding to ceramic, a well-etched or roughened surface is indicated.

Contraindications
Not recommended for porcelain veneers.

Setting Characteristics
iCEM Self Adhesive resin cement is dual cure. The self-cure polymerization occurs by anaerobic polymerization. This means that the reaction does not begin while the material is exposed to air. It begins when the restoration is seated and 
air is eliminated. This feature provides very long working time and explains why material left on the mixing pad may not polymerize.

Instructions for Use
  1. Your laboratory should etch or abrade the tooth contacting surfaces of restorations. If not, etch or microabrade these surfaces. Rinse and dry. Restorations should be closely fitted.
  2. �Rinse tooth preparation. Lightly dry and remove surface water with compressed air or a cotton pellet. Do not desiccate the tooth, which naturally contains water. Tooth surfaces should be shiny or glossy. Overly wet surfaces will result 

in decreased bond strength. Ceramic, metal, resin desensitized, prehybridized and cured resin surfaces should be dry.
  3. Etching and bonding agents are not required on dentin when there is adequate retention form. Etching uncut enamel is indicated. Bonding posts is recommended.
  4. �If cementing to existing ceramic, metal, resin desensitized, prehybridized and cured composite surfaces, clean and etch or mechanically roughen the surface, rinse and dry. Be sure to dry these surfaces before applying 

iCEM Self Adhesive.
  5. Place lubricant on adjacent teeth.

  6. �Automix iCEM Self Adhesive by placing a mixing tip on the double barrel syringe and dispensing material (the first time using the syringe discard the first 2 – 3 mm, which may not have an equal mix of base and catalyst), or dispense 
equal amount of base and catalyst and hand mix. Carefully recap syringes. Do not cross-contaminate base and catalyst.

  7. Place cement inside the crown and seat crown, or place cement directly onto the prepared tooth and seat inlay, onlay or post.
  8. �Maintain positive pressure on restoration for 2 minutes. During this time remove excess from margins with a brush, or tack cure margins for 1 – 2 seconds and gently tease away excess with a suitable instrument. Clear contacts and 

interproximal areas with floss. Cement may bond to adjacent teeth if excess is not removed.
  9. Apply oxygen inhibiting gel on exposed margins to eliminate the air-inhibited layer, if desired.
10. Light cure all-ceramic restorations and margins of PFM crowns for 20 – 30 seconds. Light cure posts for 40 seconds. Complete anaerobic self-cure setting time at mouth temperature is 3 minutes.

Caution
Uncured material may cause eye or skin irritation on contact. Dental professionals should wear safety glasses and surgical gloves. This product or one of its components may in particular cases cause hypersensitive reactions. If suspected, 
information on the ingredients can be obtained from the manufacturer. Do not exceed manufacturer’s recommended curing time for the light you are using.

Storage and Handling
• Store tightly sealed in original container at cool room temperature. Avoid direct light, extremes of temperature, contamination and sources of ignition. • Shelf life of unopened product: 2 years from date of manufacture. • Re-cap immediately 
after use.

Reporting of Serious Incidents
Any serious incidents involving the device should be reported to the manufacturer and the Competent Authority of the Member State in which the incident occurred, or other appropriate regulatory body. Reports of serious incidents should be sent to:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Note: *CEREC® is not a Kulzer trademark. 
Apply disposable barrier sleeves/wraps over multiple-use dental dispensers before use with each patient. 
For additional information, refer to: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

Revision date: 2021-04

� Mode d’emploi 

Polymérisation Duale • Libérant du Fluorure • Hydrophile • Radiopaque

Description du Produit
La Résine iCem Self Adhesive est un ciment à double durcissement, libérant du fluorure, auto-adhésif, qui peut être utilisée pour des restaurations indirectes. Elle est compatible avec un environnement humide et forme des liaisons chimiques 
avec la dentine et l’émail, les métaux précieux et non précieux, la céramique, les composites et les tenons en fibre. Un agent de liaison n’est pas nécessaire si la forme de rétention est adéquate, mais il peut être utilisé si on le souhaite. Il n’est 
pas nécessaire de mordancer la dentine mais il est recommandé de mordancer les surfaces d’émail non traité. Une fine épaisseur de couche de 12 microns est idéale pour l’assemblage. Le ciment est radiopaque et rempli de particules de 
dimensions microniques et sub-microniques.
Appliquer la Résine iCem Self Adhesive sur les dents légèrement humides. Retirer l’eau de surface mais ne pas dessécher la dent, qui contient naturellement de l’eau. Les surfaces en céramique, en métal, en résine désensibilisée, pré-hybridée 
et durcie doivent être sèches.
Placer un gel inhibiteur d’oxygène sur les marges exposées pour éviter la formation d’une couche inhibée par l’oxygène, si on le souhaite. 

Instructions
Recommandé pour la cimentation de couronnes PFM, en or, *CEREC® et de couronnes tout-céramique renforcées ; les inlays ; les onlays ; l’or, le métal, le titane et les tenons en fibre ; et pour la cimentation de matériaux d’attelles en acier 
inoxydable et en nylon. Une rétention mécanique optimale est indiquée pour cimenter à des surfaces de type zircone. Pour cimenter à de la céramique, une surface bien mordancée et rugueuse est recommandée.

Contre-indications
Non recommandé pour les facettes en céramique. 

Caractéristiques de pose
La Résine iCem Self Adhesive est à double durcissement. L’auto-polymérisation a lieu par polymérisation anaérobie. Cela signifie que la réaction ne débute pas tant que le matériau est exposé à l’air. Elle débute lorsque la restauration est en 
place et l’air est éliminé. Cette caractéristique engendre un temps de travail très long et explique la raison pour laquelle il se peut que du matériau resté sur le tampon de mélange ne polymérise pas.

Instructions d’Utilisation
  1. Votre laboratoire doit mordancer ou abraser les surfaces de restauration en contact avec la dent. Sinon, veuillez mordancer ou abraser ces surfaces. Rincer et sécher. Les restaurations doivent être bien ajustées.
  2. �Rincer la préparation de la dent. Sécher légèrement et retirer l’eau de la surface à l’air comprimé et/ou avec une boulette de coton. Ne pas dessécher la dent qui contient naturellement une petite quantité d’eau. La surface des dents doit être 

brillante. Une surface trop humide se traduira par une force de liaison diminuée. Les surfaces en céramique, en métal, en résine désensibilisée, pré-hybridée et durcie doivent être sèches.
  3. �Les agents de mordançage et de liaison ne sont pas nécessaires sur la dentine lorsque la forme de rétention est adéquate. Il est recommandé de mordancer l’émail non traité. Des tenons de liaisons sont recommandés.
  4. �En cas de cimentation à des surfaces existantes en céramique, en métal, en résine désensibilisée, pré-hybridée et en composite durcie, nettoyer et mordancer ou dépolir de manière mécanique la surface, rincer et sécher. 

Veuillez vous assurer que ces surfaces soient sèches avant d’appliquer la Résine iCem Self Adhesive.

  5. Appliquer un lubrifiant sur les dents adjacentes.
  6. �Automixer la Résine iCem Self Adhesive en plaçant un embout mélangeur sur la seringue à double canon et en dispensant le matériau (lors de la première utilisation de la seringue, et afin d’assurer un bon mélange de la base et du catalyseur, 

commencer par purger les 2 – 3 premiers mm. du matériau sur un tampon de mélange et le jeter), ou dispenser un montant égal de base et de catalyseur et le mélanger à la main. Reboucher soigneusement les seringues. Ne pas faire de 
contamination croisée entre la base et le catalyseur.

  7. Placer le ciment à l’intérieur de la couronne et aposer la couronne, ou placer le ciment directement sur la dent préparée et aposer le inlay, le onlay ou le tenon.
  8. �Maintenir une pression positive sur la restauration pendant 2 minutes. Durant ce temps, retirer l’excédant des marges avec une brosse ou sécher les marges pour une à deux secondes et éliminer délicatement l’excédent avec un instrument 

adéquat. Nettoyer les endroits de contact et interproximaux avec du fil dentaire. Le ciment risque d’adhérer aux dents adjacentes si l’excédent n’est pas éliminé.
  9. Appliquer le gel inhibiteur d’oxygène sur les marges exposées afin d’éliminer la couche inhibée par l’oxygène si on le souhaite.
10. �Photo-polymériser les restaurations tout-céramique et les marges de couronnes PFM pendant 20 – 30 secondes. Photo-polymériser les tenons pendant 40 secondes. Le temps d’auto-polymérisation anaérobie complet à température buccale 

est de 3 minutes.

Mise en garde
Un matériel non polymérisé peut causer une irritation des yeux ou de la peau au contact. Les professionnels dentaires doivent porter des lunettes de sécurité et des gants chirurgicaux. Ce produit ou l’un de ses composants peut dans certains 
cas provoquer des réactions d’hypersensibilité. En cas de suspicion, des informations sur les ingrédients peuvent être obtenues auprès du fabricant. Ne pas excéder le temps de polymérisation recommandé par le fabricant pour la  lumière que 
vous utilisez. 

Stockage et Manipulation
• Conserver hermétiquement clos dans le contenant original à température ambiante fraîche. Eviter la lumière directe, les températures extrêmes, la contamination et les sources d’ignition. • Durée de vie du produit non ouvert : 2 ans à partir 
de la date de fabrication.  • Reboucher immédiatement après l’usage.

Signalement d’incidents graves
Tout incident grave impliquant le dispositif doit être signalé au fabricant et à l’Autorité compétente de l’État membre dans lequel l’incident s’est produit, ou à tout autre organisme de réglementation approprié. Les rapports d’incidents graves 
doivent être envoyés à :
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Remarque : *CEREC® n’est pas une marque de commerce de Kulzer.
Appliquer des protections jetables et remplacer l’embout avant de l’utiliser avec chaque patient. 
Pour plus d’informations, veuillez consulter le site Web suivant : http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.
� Mise à jour de l’information: 2021-04

� Instrucciones de uso 

Curado dual • Liberación de flúor • Hidrofílico • Radiopaco

Descripción del producto
El iCem Self Adhesive es un cemento autoadhesivo de curado dual que libera flúor para ser usado en restauraciones indirectas. Acepta la humedad y forma enlaces químicos con la dentina y el esmalte, los metales preciosos y no preciosos, la 
cerámica, los composites y los postes de fibra. No se requiere de agentes adhesivos si la forma de retención es adecuada; sin embargo, pueden utilizarse si se desea. No es necesario grabar la dentina, pero está indicado grabar las superficies 
de esmalte sin preparar. El escaso espesor de la película de 12 micras es ideal para aplicaciones de cementación. El cemento es radiopaco y está relleno de partículas tanto de tamaño submicrónico como micrónico.
Aplique el iCem Self Adhesive a los dientes ligeramente húmedos. Elimine el agua de la superficie, pero no deshidrate el diente, que naturalmente contiene agua. Las superficies de cerámica, metal, resina desensibilizada, prehibridada y resina 
curada deben estar secas.
Coloque un gel inhibidor de oxígeno sobre los márgenes expuestos para evitar la formación de una capa inhibida de oxígeno, si así lo desea.

Indicaciones
Recomendado para la cementación de metal-porcelana, oro, *CEREC® y coronas reforzadas totalmente cerámicas;
inlays; onlays; postes de oro, metal, titanio y fibra; y para pegar acero inoxidable y materiales de nylon para ferulizar. Se indica retención mecánica óptima para la adhesión a superficies tipo zirconia. Para la adhesión a la cerámica, se indica una 
superficie grabada o rugosa.

Contraindicaciones
No se recomienda para las carillas de cerámica.

Características de fraguado
El iCem Self Adhesive es de curado dual. El proceso de auto-curado se produce por polimerización anaeróbica. Esto significa que la reacción no comienza mientras el material está expuesto al aire. Comienza cuando la restauración se coloca y 
se elimina el aire. Esta característica proporciona un tiempo de trabajo muy largo y explica por qué el material que queda en el bloc de mezcla podría no polimerizarse.

Instrucciones de uso
  1. Su laboratorio debería grabar o desgastar las superficies de contacto de las restauraciones. Si no es así, grabe o microabrasione estas superficies. Enjuague y seque. Las restauraciones deben ajustar bien.
  2. �Enjuague la preparación del diente.  Seque ligeramente y elimine el agua de la superficie con aire comprimido o con una torunda de algodón. No desecar el diente, que naturalmente contiene agua. Las superficies de los dientes deben ser 

brillantes o lustrosas. Las superficies demasiado húmedas provocarán una disminución en la fuerza de adhesión. Las superficies de cerámica, metal, resina desensibilizada, prehibridada y resina curada deben estar secas.
  3. Los agentes de grabado y de adhesión no son necesarios en la dentina cuando hay una forma para retención adecuada. Se indica el grabado del esmalte sin preparar. Se recomienda el uso de un agente adhesivo al cementar un poste.
  4. �Si se cementa a superficies de cerámica, metal, resina desensibilizada, prehibridada y curada de composite, limpie y grabe o haga rugosa la superficie mecánicamente, enjuague y seque. Asegúrese de secar estas superfi-

cies antes de aplicar el iCem Self Adhesive.

  5. Coloque lubricante en los dientes adyacentes.
  6. �Mezcle automáticamente iCem Self Adhesive, colocando una punta mezcladora en la jeringa de doble barril y dispensando el material (la primera vez que use la jeringa deseche los primeros 2 – 3 mm, que pueden no tener una mezcla 

equilibrada de base y catalizador), o dispense la misma cantidad de base y catalizador y mezcle a mano. Cuidadosamente coloque la tapa a las jeringas. No contamine de forma cruzada la base y el catalizador.
  7. Coloque el cemento dentro de la corona y asiente la corona, o coloque el cemento directamente en el diente preparado y asiente la inlay, onlay o el poste.
  8. �Mantenga una presión positiva sobre la restauración durante 2 minutos. Durante este tiempo, elimine el exceso de los márgenes con un pincel, o fotopolimerice los márgenes de durante 1 – 2 segundos y elimine suavemente el exceso con 

un instrumento adecuado. Limpie los contactos y las áreas interproximales con hilo dental. El cemento puede adherirse a los dientes adyacentes si no se elimina el exceso.
  9. Aplique gel inhibidor de oxígeno en los márgenes expuestos para eliminar la capa inhibida por el aire, si lo desea.
10. �Fotocure las restauraciones totalmente cerámicas y los márgenes de las coronas metal-porcelana durante 20 – 30 segundos. Fotocure los postes durante 40 segundos. El tiempo completo de autocurado anaeróbico a la temperatura de la 

boca es de 3 minutos.

Precaución
El material no curado puede causar irritación en los ojos o la piel al contacto. Los profesionales dentales deben usar gafas de seguridad y guantes quirúrgicos. Este producto o alguno de sus componentes puede provocar, en casos particulares, 
reacciones de hipersensibilidad. En caso de sospecha, se puede obtener información sobre los ingredientes con el fabricante.  No exceda el tiempo de fotocurado recomendado por el fabricante de la lámpara que esté utilizando.

Almacenamiento y Manipulación
• Almacene bien cerrado en el contenedor original a temperatura ambiente. Evite la luz directa, los extremos de temperatura, contaminación y fuentes de ignición. • Vida útil del producto sin abrir: 2 años a partir de la fecha de fabricación.  
• Volver a tapar inmediatamente después de su uso.

Notificación de incidentes graves
Todo incidente grave relacionado con el producto debe notificarse al fabricante y a la Autoridad Competente del Estado en el que se haya producido el incidente, o a otro organismo regulador apropiado.  Los informes de incidentes graves deben 
enviarse a
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
correo electrónico: pulpdent@pulpdent.com

Nota: *CEREC® no es una marca comercial de Kulzer.
Utilice fundas/envolturas de barrera desechables sobre los dispensadores dentales de uso múltiple antes de usarlos con cada paciente. 
Para obtener información adicional, consulte: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm. 

Revisión: 2021-04

� Istruzioni per l’uso 

Polimerizzazione Duale • Rilascio di Fluoro • Idrofilo • Radiopaco

Descrizione del prodotto
iCem Self Adhesive è un cemento a polimerizzazione duale, autodesivo e a rilascio di fluoro per la cementazione indiretta dei restauri. Tollera l’umidità e forma legami chimici con dentina e smalto, metalli preziosi e non preziosi, ceramica, 
compositi e perni in fibra. L’utilizzo di adesivi non è richiesto se la forma ritentiva è adeguata; tuttavia, possono essere utilizzati se lo si desidera. Non è necessario mordenzare la dentina, ma è indicata la mordenzatura di superfici di smalto non 
abraso. Il sottile spessore del film da 12 micron è ideale per le applicazioni di cementazione. Il cemento è radiopaco ed è riempito con particelle di dimensioni sia sub micron che micron.
Applicare iCem Self Adhesive sui denti leggermente umidi. Rimuovere l’acqua di superficie, ma non essiccare il dente, che contiene naturalmente acqua. Le superfici in ceramica, metallo, desensibilizzate con resina, pre-ibridizzate e in resina 
polimerizzata devono essere asciutte.
Posizionare un gel inibitore dell’ossigeno sui margini esposti per evitare la formazione di uno strato inibito dall’ossigeno, se desiderato.

Indicazioni
Raccomandato per la cementazione di metallo-ceramica, oro, *CEREC® e corone rinforzate in ceramica integrale;
intarsi; onlay; perni in oro, metallo, titanio e fibra; per l’incollaggio di materiali da splintaggio in acciaio inossidabile e nylon. Per superfici in zirconia, prevedere delle idonee ritenzioni meccaniche. Per l’adesione su superfici in ceramica, è  
necessario un adeguato trattamento di mordenzatura o irruvidimento.

Controindicazioni	
Non raccomandato per faccette in porcellana.

Caratteristiche di indurimento
iCem Self Adhesive è sia auto che fotopolimerizzabile. La reazione d’autoindurimento avviene attraverso una polimerizzazione anaerobica: ciò significa che la reazione non inizia quando il materiale è esposto all’aria ma comincia quando la 
protesi è fissata e l’aria eliminata. Questa caratteristica assicura tempi di lavorazione molto estesi e spiega perché il materiale lasciato sul blocchetto d’impasto possa non polimerizzare. 

Istruzioni per l’uso
  1. Il laboratorio deve mordenzare o abradere le superfici dei restauri a contatto con i denti. In caso contrario, mordenzare o microabradare queste superfici. Risciacquare e asciugare. I restauri devono presentare un adattamento preciso.
  2. �Risciacquare la preparazione dei denti. Asciugare leggermente e rimuovere l’acqua di superficie con aria compressa o un batuffolo di cotone. Non essiccare il dente, che contiene naturalmente acqua. Le superfici dei denti devono essere 

lucide o brillanti. Superfici troppo bagnate comporteranno una ridotta forza di adesione. Le superfici in ceramica, metallo, desensibilizzate con resina, pre-ibridizzate e in resina polimerizzata devono essere asciutte.
  3. Mordenzanti e adesivi non sono richiesti sulla dentina quando esiste una forma ritentiva adeguata. È indicata la mordenzatura dello smalto non abraso. E’ raccomandato l’utilizzo di adesivi con i perni.
  4. �Se si cementa su superfici esistenti in ceramica, metallo, desensibilizzate con resina, pre-ibridizzate e in resina polimerizzata, pulire e mordenzare o irruvidire meccanicamente la superficie, risciacquare e asciugare.  

Assicurarsi di aver asciugato queste superfici prima di applicare iCem Self Adhesive.

  5. Applicare un isolante sui denti adiacenti.
  6. �Automiscelare iCem Self Adhesive posizionando un puntale di miscelazione sulla siringa doppia ed erogare il materiale (la prima volta che si usa la siringa scartare i primi 2 – 3 mm, che potrebbero non avere una quantità uguale di base e 

catalizzatore), oppure erogare un’uguale quantità di base e catalizzatore e miscelare manualmente. Richiudere attentamente le siringhe. Non contaminare in modo incrociato la base e il catalizzatore.
  7. Introdurre il cemento all’interno della corona e posizionarla in sede, oppure applicare il cemento direttamente sul dente preparato e posizionare l’intarsio, l’onlay o il perno.
  8. �Mantenere una pressione positiva sul restauro per 2 minuti. Durante questo tempo, rimuovere l’eccesso dai margini con un pennello o semi-polimerizzare il cemento per 1 – 2 secondi e rimuovere delicatamente gli eccessi con uno strumento 

adatto. Pulire i punti di contatto e le aree interprossimali con filo interdentale. Il cemento può aderire ai denti adiacenti se l’eccesso non viene rimosso.
  9. Se lo si desidera, applicare un gel inibitore dell’ossigeno sui margini esposti per eliminare lo strato inibito dall’aria.
10. Polimerizzare restauri in ceramica integrale e margini in corone di corone in metallo-ceramica per 20 – 30 secondi. Fotopolimerizzazione i perni per 40 secondi. Il tempo di autopolimerizzazione anaerobica in bocca è di circa 3 minuti.

Attenzione
Il materiale non polimerizzato può causare irritazione per contatto con la pelle e gli occhi. Indossare occhiali e guanti chirurgici durante l’utilizzo. Questo prodotto, o uno dei suoi componenti, può, in casi particolari, causare reazioni di ipersensi-
bilità. In caso si sospetti ciò, le informazioni sugli ingredienti possono essere ottenute dal produttore. Non superare il tempo di polimerizzazione raccomandato dal produttore della lampada che si sta utilizzando.

Conservazione e gestione
• Conservare nel contenitore originale ben sigillato a temperatura ambiente fresca. Evitare la luce diretta, temperature estreme, contaminazione e fonti di ignizione.
• Periodo di validità del prodotto non aperto: 2 anni dalla data di produzione.
• Richiudere immediatamente dopo l’uso.

Segnalazione di incidenti gravi
Eventuali incidenti gravi che coinvolgano il dispositivo devono essere segnalati al produttore e all’autorità competente dello Stato membro in cui si è verificato l’incidente o ad altro organismo di regolamentazione appropriato. Le segnalazioni di 
incidenti gravi devono essere inviate a:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Nota: * CEREC® non è un marchio commerciale di Kulzer.
Applicare delle barriere monouso sui dispenser dentali multiuso prima dell’utilizzo con ciascun paziente. 
Per ulteriori informazioni, fare riferimento a: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Aggiornamento al: 2021-04

� Instruções de uso 

Dupla polimerização (dual) • Liberação de fluoreto • Hidrofílico • Radiopaco

Descrição do produto
O iCEM Self Adhesive é um cimento resinoso adesivo de polimerização dual com liberação de fluoreto para uso em restaurações indiretas. Ele apresenta boa tolerância à umidade e forma ligações químicas com dentina e esmalte, metais pre-
ciosos e não preciosos, cerâmica, compósitos e pinos de fibras. Não há necessidade de agentes adesivos quando a forma de retenção é adequada. No entanto, eles poderão ser usados se desejado. Não é necessário condicionar a dentina, mas 
recomenda-se condicionar superfícies de esmalte não cortadas. A espessura reduzida de 12 mícrons do filme é ideal para cimentações. O cimento é radiopaco e composto por partículas com tamanho na ordem de mícrons e submícrons.
Aplique o iCEM Self Adhesive aos dentes ligeiramente umedecidos. Remova a água da superfície, mas não desidrate o dente – que contém água naturalmente. As superfícies de cerâmica, metal, resina, pré-hibridizadas e de resina polimerizada 
devem estar secas.
  
Indicações
Recomendada para a cimentação de coroas metalo-cerâmicas, ouro, *CEREC® e cerâmicas puras reforçadas; inlays; onlays; pinos de ouro, metal, titânio e fibra e para a adesão de materiais de splinting de nylon e aço inoxidável. A retenção 
mecânica otimizada é indicada para adesão a superfícies tipo zircônia. Para adesão a cerâmica, uma superfície bem condicionada ou asperizada é indicada.

Contra-indicações
Não recomendado para coroas de porcelana.

Características de aplicação
O cimento resinoso iCEM Self Adhesive apresenta polimerização dual. A autopolimerização é anaeróbica. Isso significa que a reação não começa enquanto o material está exposto ao ar. Ela é iniciada quando a restauração é acomodada e o ar 
é eliminado. Esta característica proporciona um longo tempo de trabalho e explica o porquê de o material deixado no bloco de mistura não polimerizar.

Instruções de uso
  1. �Seu laboratório deve condicionar ou desgastar as superfícies das restaurações que entrarão em contato com o dente. Caso contrário, condicione ou efetue uma microabrasão destas superfícies. Enxágue e seque. As restaurações devem 

estar bem adaptadas.
  2. �Enxágue o dente preparado. Seque levemente e retire a água da superfície com jato de ar ou uma bolinha de algodão. Não desidrate o dente – que contém umidade naturalmente. As superfícies dentárias devem estar brilhantes. As  

superfícies excessivamente úmidas resultam na diminuição da força adesiva. As superfícies pré-hibridizadas de cerâmica, metal, e de resina polimerizada devem estar secas.
  3. Condicionamento e agentes adesivos não são necessários em dentina quando há uma forma de retenção. Deve-se efetuar condicionamento em esmalte não preparado. É recomendado fazer processo adesivo nos pinos.
  4. �Ao cimentar superfícies existentes de cerâmica, metal pré-hibridizados, e compósitas polimerizadas, limpe e condicione ou desgaste mecanicamente a superfície, enxágue-a e seque. Certifique-se de secar essas superfícies 

antes de aplicar o iCEM Self Adhesive.
 

  5. Aplique lubrificante nos dentes adjacentes.
  6. �Misture automaticamente o iCEM Self Adhesive colocando uma ponta de mistura na seringa de corpo duplo e dispensando material (ao usar a seringa pela primeira vez, descarte 2 – 3 mm, os quais podem não conter uma mistura homogênea 

de base e catalisador) ou dispense quantidades iguais de base e catalisador e misture manualmente. Com cuidado, tampe novamente as seringas. Não contamine base com catalisador e vice-versa.
  7. Coloque o cimento no interior da coroa e acomode a coroa ou coloque o cimento diretamente no dente preparado e posicione o inlay, onlay ou pino.
  8. �Mantenha pressão positiva na restauração por 2 minutos. Enquanto isso, remova o excesso das margens com um pincel ou polimerize rapidamente a região das margens por 1 ou 2 segundos e remova cuidadosamente o excesso com um 

instrumento adequado. Limpe os contatos e as áreas interproximais com fio dental. O cimento pode aderir-se a dentes adjacentes se o excesso não for removido.
  9. Aplique gel inibidor de oxigênio nas margens expostas para eliminar a camada com inibição de ar, se desejado.
10. �Fotopolimerize todas as restaurações cerâmicas e margens das coroas metalo-cerâmicas por 20 – 30 segundos. Fotopolimerize os pinos por 40 segundos. O tempo de endurecimento após a autopolimerização anaeróbica completa na 

temperatura da boca é 3 minutos.

Cuidado
O material não polimerizado pode causar irritação nos olhos ou na pele mediante o contato. Os profissionais de odontologia devem usar óculos de segurança e luvas cirúrgicas. Em casos isolados, este produto ou seus componentes podem 
provocar reações de hipersensibilidade. Em caso de suspeita, contate o fabricante para obter informações sobre a composição. Não exceda o tempo de polimerização recomendado pelo fabricante para a luz que está sendo utilizada.

Armazenamento e manuseio
• Armazene bem-vedado no recipiente original à temperatura ambiente. Evite luz solar direta, temperaturas extremas, contaminação e fontes de ignição. • Vida útil do produto não aberto: 2 anos após a data de fabricação. • Recoloque a tampa 
imediatamente após o uso.

Comunicação de incidentes graves
Quaisquer incidentes graves envolvendo o produto devem ser comunicados ao fabricante e às autoridades competentes do país no qual o incidente ocorreu, ou a outro órgão regulatório apropriado. A comunicação de incidentes graves deve ser 
enviada para:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 EUA
Tel: 617-926-6666/Fax: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Observação: *CEREC® não é marca comercial da Kulzer. 
Utilize luvas/capas de barreira descartáveis sobre dispensadores odontológicos de uso múltiplo antes do uso com cada paciente. 
Para obter informações adicionais, consulte: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

Última revisão: 2021-04

� Gebruiksaanwijzing 

Duaalhardend • Fluoride afgevend • Hydrofiel • Radiopaak

Productbeschrijving
iCEM Self Adhesive is een duaalhardend, fluoride afgevend, zelfhechtend composietcement voor gebruik bij indirecte restauraties. Het is compatibel met een vochtige omgeving en vormt chemische verbindingen met dentine en glazuur, edel-
metaal en niet-edelmetaal, keramiek, composiet en glasvezelstiften. Adhesieven zijn niet nodig indien de retentievorm toereikend is, maar kunnen desgewenst wel worden gebruikt. Dentine hoeft niet te worden geëtst, maar het etsen van 
onbeslepen glazuur wordt aanbevolen. De geringe filmdikte van 12 micron is bij uitstek geschikt voor bevestigingstoepassingen. Het cement is radiopaak en is gevuld met deeltjes ter grootte van één micrometer en kleiner.
Breng iCEM Self Adhesive aan op licht vochtige elementen. Verwijder oppervlakkig water, maar zorg ervoor dat het element, die van nature water bevat, niet uitdroogt. Oppervlakken van keramiek, metaal, gedesensibiliseerd kunsthars, gepre-
hybridiseerd en uitgehard kunsthars moeten droog zijn.
 
Indicaties
Aanbevolen voor de cementatie van PFM, goud, *CEREC® en versterkte geheel keramische kronen; inlays; onlays; stiften van goud, metaal, titanium en glasvezel; en voor de bevestiging van spalkmaterialen van roestvrij staal en nylon. Voor 
hechting aan een zirkonium oppervlak dient de mechanische retentie optimaal te zijn. Voor hechting aan keramiek wordt een goed geëtst of opgeruwd oppervlak aanbevolen.

Contra-indicaties
Niet aanbevolen voor porseleinen veneers.

Uithardingseigenschappen 
iCEM Self Adhesive composietcement is duaalhardend. De zelfuithardende polymerisatiereactie verloopt via anaerobe polymerisatie. Dit betekent dat de reactie niet begint terwijl het materiaal aan de lucht is blootgesteld. De reactie begint als 
de restauratie is geplaatst en blootstelling aan lucht is geëlimineerd. Dit kenmerk zorgt voor een zeer lange verwerkingstijd en verklaart waarom materiaal dat op het mengblok achterblijft mogelijk niet polymeriseert.

Gebruiksaanwijzing
  1. �Uw laboratorium moet de met gebitselementen in contact komende oppervlakken van de restauraties etsen of opruwen. Als dit niet is gebeurd, moet u deze oppervlakken zelf etsen of opruwen. Afspoelen en drogen. Restauraties moeten 

nauw aansluiten.
  2. �Spoel het geprepareerde element af. Droog het oppervlak lichtjes en verwijder oppervlakkig water met perslucht of een wattenstaafje. Zorg ervoor dat de tand, die van nature water bevat, niet uitdroogt. De tandoppervlakken moeten glimmend 

of glanzend zijn. Te natte oppervlakken leiden tot verminderde hechtkracht. Oppervlakken van keramiek, metaal, gedesensibiliseerd kunsthars, geprehybridiseerd en uitgehard kunsthars moeten droog zijn.
  3. Etsen en bonden zijn niet vereist op dentine wanneer er sprake is van een goede retentievorm. Etsen van onbeslepen glazuur wordt aanbevolen. Bonden van stiften wordt aanbevolen.
  4. �Bij het cementeren op bestaande keramische en metalen oppervlakken, oppervlakken van gedesensibiliseerd kunsthars, geprehybridiseerd en uitgehard composiet oppervlakken, moet dit oppervlak gereinigd en geëtst 

worden of mechanisch geruwd, afgespoeld en gedroogd. Zorg ervoor dat deze oppervlakken droog zijn voordat u iCEM Self Adhesive aanbrengt.

  5. Breng een beschermlaag aan op de aangrenzende elementen.
  6. �Automix iCEM Self Adhesive door een mengtip op de spuit met dubbele cilinder te plaatsen en materiaal uit te drukken (werp bij het eerste gebruik van de spuit de eerste 2 – 3 mm weg, omdat die mogelijk geen homogeen mengsel van basis 

en katalysator bevat), of druk een gelijke hoeveelheid basis en katalysator uit en meng het handmatig. Plaats de dop zorgvuldig terug op de spuiten. Voorkom kruisbesmetting van basis en katalysator.
  7. Breng cement in de kroon aan en plaats de kroon, of plaats cement rechtstreeks op de geprepareerde tand en plaats een inlay, onlay of stift.
  8. �Houd de restauratie gedurende 2 minuten onder druk. Verwijder gedurende deze periode overtollig materiaal van de randen met een borstel, of polymeriseer de randen gedurende 1 – 2 seconden en veeg overtollig materiaal voorzichtig weg 

met een geschikt instrument. Maak de contactpunten en ruimtes tussen de tanden schoon met floss. Het cement kan aan buurelementen hechten als overtollig cement niet wordt verwijderd.
  9. Breng, indien nodig, zuurstofremmende gel aan op blootgestelde randen om de inhibitie laag te elimineren.
10. Hard geheel-keramische restauraties en randen van PFM-kronen gedurende 20 – 30 seconden uit met licht. Stiften gedurende 40 seconden lichtuitharden. De volledige anaerobe uithardingstijd bij mondtemperatuur is 3 minuten.

Let op
Niet-uitgehard materiaal kan bij contact oog- of huidirritatie veroorzaken. Tandheelkundige professionals moeten een veiligheidsbril en chirurgische handschoenen dragen. Dit product of een van de bestanddelen ervan kan in bepaalde gevallen 
overgevoeligheidsreacties veroorzaken. Als een dergelijke reactie vermoed wordt, kan informatie over de ingrediënten worden verkregen bij de fabrikant. De door de fabrikant aanbevolen uithardingstijd voor de door u gebruikte lamp mag niet 
worden overschreden.

Opslag en hantering
• Bewaar goed afgesloten in de originele verpakking op een koele kamertemperatuur. Vermijd direct licht, extreme temperaturen, verontreiniging en ontstekingsbronnen. • Houdbaarheid van ongeopend product: 2 jaar vanaf de fabricagedatum. 
• Plaats na gebruik de dop onmiddellijk terug.

Melden van ernstige incidenten
Ernstige incidenten met het hulpmiddel moeten worden gemeld aan de fabrikant en de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar het incident zich heeft voorgedaan, of aan een andere bevoegde regelgevende instantie. Meldingen van ernstige 
incidenten moeten worden gestuurd naar:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 Verenigde Staten
Tel: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
e-mail: pulpdent@pulpdent.com

Opmerking: *CEREC® is geen handelsmerk van Kulzer. 
Breng wegwerpbare barrièrehoezen/wikkels aan over tandheelkundige dispensers voor meervoudig gebruik vóór gebruik bij elke patiënt. 
Raadpleeg voor meer informatie: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

Status: 2021-04

� Bruksanvisning 

Dubbelhärdande • Fluoravgivande • Hydrofil • Synlig på röntgen

Produktbeskrivning
iCEM Self Adhesive är ett dubbelhärdande, fluoravgivande, självhäftande resincement för användning till indirekta restaurationer. Det är fukttåligt och bildar kemiska bindningar till dentin och emalj, ädla och oädla metaller, keramik, komposit och 
fiberpelare. Bonding krävs inte om retentionsytorna är adekvata, men de kan användas vid behov. Det är inte nödvändigt att etsa dentin, men etsning av ej preparerade emaljytor är rekommenderat. Den tunna filmtjockleken på 12 mikrometer 
passar särskilt bra för tätning. Cementet är synligt på röntgen och är fyllt med partiklar av både mikrometerstorlek och mindre.
Applicera iCEM Self Adhesive på lätt fuktiga tänder. Ta bort ytligt fukt, men torka inte tanden, eftersom den naturligt innehåller vatten. Keramiska ytor, metallytor och resindesensiterade, förhybridiserade och härdade resinytor ska vara torra.
  
Indikationer
Rekommenderas för cementering av PFM, guld, *CEREC® och förstärkta helkeramiska kronor, inlays, onlays, pelare i guld, metall, titan och fiber samt för att binda CoCr och skenmaterial i nylon. Vid bindning till zirkoniumytor bör bästa möjliga 
mekaniska retention föreligga. För bindning till keramik indikeras en väletsad eller ruggad yta.

Kontraindikationer
Rekommenderas inte för porslinsfasader.

Härdningsegenskaper
iCEM Self Adhesive resincement är dubbelhärdande. Den självhärdande polymeriseringen sker genom anaerobisk polymerisering. Detta innebär att reaktionen inte påbörjas så länge som materialet exponeras för luft. Reaktionen startar när 
ersättningen är på plats och inte längre kommer i kontakt med luft. Denna egenskap ger dig gott om tid att utföra arbetet och förklarar varför material som finns kvar på blandningsblocket inte polymeriseras.

Bruksanvisning
  1. Ditt laboratorium bör ha etsat eller ruggat kontaktytorna på restaurationerna. Om detta inte är gjort måste ytorna etsas eller ruggas upp fint. Skölj och torka. Restaurationerna bör vara tätsittande.
  2. �Skölj tandpreparationen. Torka lätt och avlägsna ytligt fukt med hjälp av tryckluft eller en bomullspellet. Torka inte tanden, eftersom den naturligt innehåller vatten. Tandytorna ska se glänsande och blanka ut. Om tandytorna är för våta 

resulterar det i svagare bindning. Keramiska ytor, metallytor och resindesensiterade, förhybridiserade och härdade resinytor ska vara torra.
  3. Etsning eller bindemedel krävs inte på dentin där det finns adekvat retention. Ej preparerad emalj skall etsas. Bonding rekommenderas.
  4. �Vid cementering till befintliga keramiska, metall-, resindesensiterade, förhybridiserade och härdade kompositytor ska ytan rengöras och etsas eller ruggas mekaniskt, sköljas och torkas. Se till att torka ytorna innan du 

applicerar iCEM Self Adhesive.
 

  5. Isolera granntänderna.
  6. �Automixa iCEM Self Adhesive genom att sätta en blandningsspets på den dubbelpipiga sprutan med materialet som ska dispenseras (släng de första 2 – 3 mm av materialet första gången sprutan används eftersom bas och katalysator 

eventuellt inte blandats korrekt). Alternativt kan du dispensera en lika stor mängd bas och katalysator och blanda för hand. Återförslut sprutorna noggrant. Korskontaminera inte basen och katalysatorn.
  7. Placera cement i kronan och sätt fast kronan, eller placera cement direkt på den förberedda tanden och placera inlay, onlay eller pelare.
  8. �Bibehåll tryck på restaurationen i 2 minuter. Ta under tiden bort överflödigt material från marginalerna med en borste eller ljushärda överskottet i 1 – 2 sekunder och ta bort det överflödiga materialet med ett lämpligt instrument. Rengör 

kontaktpunkter och interproximala ytor med tandtråd. Cementet kan binda till närliggande tänder om inte överskottet avlägsnas.
  9. Applicera vid behov syrehämmande gel för att eliminera det lufthämmande lagret.
10. Ljushärda helkeramiska restaureringar och marginaler för PFM-kronor i 20 – 30 sekunder. Ljushärda pelare i 40 sekunder. Fullständig anaerobisk självhärdningstid vid muntemperatur är 3 minuter.

Försiktighet
Ohärdat material kan orsaka ögon- eller hudirritation vid kontakt. Tandvårdspersonal ska bära skyddsglasögon och kirurghandskar. Överkänslighet mot produkten eller dess beståndsdelar i enskilda fall kan inte uteslutas. Om du misstänker 
allergisk överkänslighet kan du kontakta tillverkaren för att få information om innehållet. Överskrid inte tillverkarens rekommenderade härdningstider för ljuset du använder.

Förvaring och hantering
• Förvara tätförslutet i originalbehållaren vid rumstemperatur. Undvik direkt ljus, extrema temperaturer, kontamination och antändningskällor. • Hållbarhetstid för oöppnad produkt: 2 år från tillverkningsdatum. • Återförslut omedelbart efter 
användning.

Rapportering av allvarliga incidenter
Alla allvarliga incidenter som sker i samband med användning av enheten ska rapporteras till tillverkaren och behörig myndighet i den medlemsstat där incidenten inträffade, eller annan lämplig tillsynsmyndighet. Rapporter om allvarliga inci-
denter skickas till:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666/Fax: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Obs! *CEREC® är inte ett varumärke som tillhör Kulzer. 
Använd ett engångsskyddsöverdrag över dispensers inför användning intraoralt på varje ny patient. 
För mer information, se: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.
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� Brugervejledning 

Dualhærdende • Fluorfrigørende • Hydrofil • Radiopak

Produktbeskrivelse
iCEM Self Adhesive er en dualhærdende, fluorfrigørende, selvklæbende resincement til brug i indirekte restaureringer. Den er fugtvenlig og danner kemiske bindinger med dentin og emalje, ædle og ikke-ædle metaller, keramik, kompositmateriale 
og fiberstifter. Bindemidler er ikke nødvendige, hvis retentionsformen er tilstrækkelig; de kan dog anvendes, hvis det ønskes. Det er ikke nødvendigt at radere dentin, men radering af uslebne emaljeoverflader er indiceret. Den lave folietykkelse 
på 12 mikrometer er ideel til kitapplikationer. Cementen er radiopak og er fyldt med partikler af både submikrone og mikrone størrelser.
Påfør iCEM Self Adhesive på let fugtede tænder. Fjern o væske, men tør ikke tanden, som naturligt indeholder vand. Keramiske, metal-, resin-desensibiliserede, præhybridiserede og hærdede resinoverflader skal være tørre.
  
Indikationer
Anbefalet til cementering af PFM, guld, *CEREC® og forstærkede keramiske kroner; indlæg; fyldninger; guld-, metal-, titan- og fiberstifter; og til binding af rustfrit stål og n akryl. Ved binding til zirkoniumoverflader bør den mekaniske retention 
være optimal. Til binding af keramik indiceres en velroderet eller ru overflade.

Kontraindikationer
Anbefales ikke til porcelænsfacader.

Indstillingskarakteristika
Resincementen iCEM Self Adhesive er dual hærdende. Den selvhærdende polymerisation sker ved anaerob polymerisering. Det betyder, at reaktionen ikke begynder, når materialet udsættes for luft. Polymerisationsreaktionen starter når 
erstatningen er på plads og cementen ikke længere er eksponeret for ilt. Denne egenskab forlænger arbejdstiden og forklarer hvorfor materialet på blandeblokken ikke hærder.

Brugervejledning
  1. Dit laboratorium bør rodere eller slibe tandkontaktfladerne på restaureringerne. Hvis ikke, bør du rodere eller mikroslibe disse overflader. Derefter skylles og tørlægges. Restaureringer bør monteres tæt.
  2. �Forbered tanden ved at rense den. Tør let og fjern overfladevand med trykluft eller en bomuldspude. Tør ikke tanden, som naturligt indeholder vand. Tandoverfladen skal se skinnende og blank ud. Hvis tandoverfladen er for fugtig, resulterer 

dette i en svagere binding. Keramiske, metal-, resin-desensibiliserede, præhybridiserede og hærdede resinoverflader skal være tørre.
  3. Der kræves ikke rodering- og bindemidler på dentin, når der er tilstrækkelig r retention. Ætsning skal udføres på upræpareret emalje. Bindestift anbefales.
  4. �Hvis cementering foretages på eksisterende keramiske, metal-, resin-desensibiliserede, præhybridiserede og hærdede kompositoverflader, rengøres og roderes overfladen eller gøres ru mekanisk, samt skylles og tørres. 

Sørg for at tørre disse overflader før påføring af iCEM Self Adhesive.

  5. Anbring smøremiddel på tilstødende tænder.
  6. �Bland automatisk iCEM Self Adhesive ved at placere en blandespids på dobbeltcylindersprøjten og dispenseringsmaterialet (første gang sprøjten bruges, kasseres de første 2 – 3 mm, som muligvis ikke har en lige blanding af base og  

katalysator), eller dispensér lige meget base og katalysator og bland med hånden. Sæt forsigtigt hætten på sprøjterne igen. Krydskontaminér ikke base og katalysator.
  7. Placér cement inde i kronen og placér kronen, eller placér cement direkte på den forberedte tand og placér kronen, fyldningen eller stiften.
  8. �Oprethold positivt tryk på restaureringen i 2 minutter. I løbet af denne tid, skal du fjerne overskydende materiale fra margener med en børste, eller klæbehærde margener i 1 – 2 sekunder og forsigtigt fjerne overskydende materiale med et 

passende instrument. Rengør kontaktpunkter og interapproksimale flader med tandtråd. Cementen binder til nabotænderne med mindre overskuddet fjernes.
  9. Påfør ilthæmmende gel på udsatte margener for at fjerne det lufthæmmede lag, hvis det ønskes.
10. Lyspolymeriser alle keramiske restaureringer og margener af PFM-kroner i 20 – 30 sekunder. Lyspolymerisér stifter i 40 sekunder. Komplet anaerob selvhærdende indstillingstid ved mundtemperatur er 3 minutter.

Forsigtig
Uhærdet materiale kan forårsage øjen- eller hudirritation ved kontakt. Tandlæger bør bære sikkerhedsbriller og kirurgiske handsker. Overfølsomhedsreaktioner over for produktet eller dets indholdsstoffer kan i enkelte tilfælde ikke udelukkes.  
I tvivlstilfælde kan der indhentes oplysninger fra producenten om indholdsstofferne. Overskrid ikke producentens anbefalede hærdetid for det lys, du bruger.

Opbevaring og håndtering
• Opbevares tætforseglet i originalbeholderen ved kølig stuetemperatur. Undgå direkte lys, ekstreme temperaturer, forurening og antændelseskilder. • Holdbarhed for uåbnet produkt: 2 år fra fremstillingsdatoen. • Sæt hætten på igen umiddelbart 
efter brug.

Rapportering af alvorlige hændelser
Alle alvorlige hændelser, der involverer enheden, bør indberettes til fabrikanten og den kompetente myndighed i det medlemsland, hvor hændelsen fandt sted, eller til et andet relevant tilsynsorgan. Rapporter om alvorlige hændelser sendes til:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tlf: 617-926-6666 / Fax: 617-926-6262
e-mail: pulpdent@pulpdent.com

Bemærk: *CEREC® er ikke et Kulzer-varemærke. 
Påfør engangsbeskyttelsesærmer over dentaldispensere, der skal brugeres flere gange, før brug med hver patient. 
Yderligere oplysninger findes på: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.
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� Bruksanvisning 

Dobbelt herdende • Fluoravgivende • Hydrofil • Røntgenopak

Produktbeskrivelse
iCEM Self Adhesive er en dual herdende, fluoravgivende, selvklebende resinsement for bruk til indirekte restaureringer. Den er fuktvennlig og danner kjemiske bindinger til dentin og emalje, edle og uedle metaller, keramikk, kompositter og 
fiberstifter. Bindingmidler er ikke nødvendig hvis retensjonsformen er adekvat, men kan om ønskelig brukes. Det er ikke nødvendig å etse dentinet, men etsing av ikke preparerte emaljeoverflater er indisert. Den 12 mikron tynne filmen er 
perfekt for sammenføyninger. Sementen er røntgenopak og fylt med partikler både i mikronstørrelse og mindre.
Påfør iCEM Self Adhesive på lett fuktede tenner. Fjern overflødig vann, men behold tannens naturlige fukt, ikke tørk den helt. Keramikk, metaller, resindesensibiliserte, prehybridiserte og herdede resinoverflater skal være tørre.
  
Indikasjoner
Anbefalt til sementering av kroner av PFM, gull og *CEREC® samt forsterkede helkeramikkroner; inlays; onlays; stifter i gull, metall, titan og fiber; og til binding av fikseringsmaterialer i rustfritt stål og nylon. Optimal mekanisk retensjon er 
indisert for binding til zirkontypeoverflater. For binding til keramikk er en godt etset og ru overflate indisert.

Kontraindikasjoner
Ikke anbefalt til porselensskallfasetter.

Virkemåte
iCEM Self Adhesive resinsement er dobbelt herdende. Den selvherdende polymeriseringen skjer anaerobt. Dette betyr at reaksjonen ikke starter mens materialet er utsatt for luft. Den begynner når restaureringen er plassert og luften er 
eliminert. Denne egenskapen gir meget lang bearbeidingstid og forklarer hvorfor materiale som etterlates på blandingsblokken muligens ikke polymeriserer.

Bruksanvisning
  1. Laboratoriet bør etse eller slipe restaureringenes tannkontaktflater. Hvis ikke, må disse overflatene etses eller mikroslipes. Skyll og tørk. Restaureringenes passform skal være tettsittende.
  2. �Skyll tannprepareringen. Tørk lett og fjern overfllatevann med trykkluft eller bomullspellet. Behold tannens naturlige fukt, ikke tørk den helt. Tannoverflatene bør være glinsende eller blanke. Alt for våte overflater resulterer i redusert 

bindingsstyrke. Keramikk, metaller, resindesensibiliserte, prehybridiserte og herdede resinoverflater skal være tørre.
  3. Det er ikke nødvendig med etse- og bindingsmidler på dentinet hvis retensjonsformen er adekvat. Etsning av preparerte emalje er indikert. Bindingsstifter er anbefalt.
  4. �Hvis sementering utføres på eksisterende overflater av keramikk, metall, resindesensibiliserte, prehybridiserte og herdede komposittflater, skal disse rengjøres og etses eller overflatens ruhet skal økes mekanisk, og 

de skal deretter skylles og tørkes. Forsikre deg om at disse overflatene er tørre før du påfører iCEM Self Adhesive.
  5. Påfør smøremiddel på de tilstøtende tennene.

  6. �Autobland iCEM Self Adhesive ved å plassere en blandespiss på dobbeltsylindersprøyten og trykk ut materialet (ved første gangs bruk av sprøyten kastes de første 2 – 3 mm, siden blandingen av base og katalysator kan være ujevn). 
Du kan eventuelt trykke ut lik mengde av base og katalysator og blande manuelt. Husk å sette hetten tilbake på sprøytene. Ikke kryss-kontaminer base og katalysator.

  7. Legg sement inne i kronen, og plasser kronen. Eller legg sement direkte på den preparerte tannen, og plasser inlay, onlay eller stift.
  8. �Oppretthold et positivt trykk på restaureringen i 2 minutter. I løpet av denne tiden fjerner du overflødig materiale ved marginalene med en børste. Du kan eventuelt hurtigherde maginalene i 1 – 2 sekunder og forsiktig fjerne overflødig 

materiale med et egnet instrument. Rens kontaktpunkter og interproksimale områder med tanntråd. Sementen kan binde seg til nabotennene hvis overskudd ikke fjernes.
  9. Påfør oksygenhemmende gel på eksponerte maginaler for om ønskelig å fjerne det lufthemmede laget.
10. Lysherd helkeramiske restaureringer og marginaler på PFM-kroner i 20 – 30 sekunder. Lysherd stifter i 40 sekunder. Fullstendig anaerob selvherdingstid ved munntemperatur er 3 minutter.

Forsiktig
Ikke-herdet material kan gi øye- eller hudirritasjon ved kontakt. Tannleger skal bruke vernebriller og kirurgiske hansker. Dette produktet eller bestanddeler i produkter kan i enkelte tilfeller forårsake overfølsomhetsreaksjoner. Ved mistanke 
om et slikt tilfelle, kan innholdsfortegnelse skaffes fra produsenten. Ikke overskrid produsentens anbefalte herdetid for lampen du bruker.

Oppbevaring og håndtering
• Oppbevares tett forseglet i originalemballasjen ved kjølig romtemperatur. Unngå direkte lys, svært høye eller lave temperaturer, kontaminering eller antenningskilder. • Holdbarhet uåpnet produkt: 2 år fra produksjonsdatoen. • Sett på 
hette umiddelbart etter bruk.

Rapportering av alvorlige hendelser
Enhver alvolig hendelse som oppstår i forbindelse med produktet, skal rapporteres til produsenten og den kompetente myndigheten i landet der hendelsen finner sted, eventuelt til et annet aktuelt regulerende organ. Rapporter om alvorlige 
hendelser skal sendes til:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tlf.: 617-926-6666 / faks: 617-926-6262
E-post: pulpdent@pulpdent.com

Merk: *CEREC® er ikke et varemerke som tilhører Kulzer. 
Trekk barrieremansjetter/-omslag til engangsbruk over dentale dispensere til gjenbruk før bruk på hver pasient. 
For ytterligere informasjon, se: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

Redaksjonen avsluttet: 2021-04

� Käyttöohjeet 

Kaksoiskovetteinen • Fluoridia vapauttava • Hydrofiilinen • Röntgenpositiivinen

Tuotekuvaus
iCEM Self Adhesive on kaksoiskovetteinen, fluoridia vapauttava itse-etsaava yhdistelmämuovisementti epäsuoraan paikkaukseen. Se on kosteutta sietävä ja muodostaa kemiallisia sidoksia dentiinin ja kiilteen, jalojen ja epäjalojen metallien, 
keraamien, yhdistelmämuovien ja kuitunastojen kanssa. Sidosaineita ei tarvita, jos retention muoto on sopiva, mutta niitä voidaan käyttää niin haluttaessa. Dentiiniä ei tarvitse etsata, mutta koskemattomien hammaskiilteen pintojen etsaus on 
aiheellista. Ohut filmipaksuus 12 mikronia  on ihanteellinen sementointiin. Sementti on röntgenpositiivinen ja sisältää sekä alle mikronin että mikronin kokoisia hiukkasia.
Levitä iCEM Self Adhesive  yhdistelmämuovisementtiä hieman kosteille hampaille. Poista pinnalla oleva vesi, mutta älä kuivaa luonnostaan vettä sisältävää hammasta. Keraamien, metallien sekä käsiteltyjen herkistyneiden hampaanpintojen ja 
esihybridioitujen ja kovetettujen resiinipintojen on oltava aina kuivia.

Indikaatiot
Suositellaan PFM-, kulta-, *CEREC® ja vahvistettujen täyskeraamisten kruunujen sementointiin, inlayt, onlayt, kulta-, metalli-, titaani- ja kuitunastoihin sekä ruostumattomasta teräksestä ja nailonista valmistettujen tukimateriaalien sidostamiseen. 
Optimaalinen mekaaninen kiinnittyminen on indikoitu zirkonityyppisten pintojen sidostamiseen. Keraameihin sidostettaessa hyvin etsattu tai karhennettu pinta on aiheellinen.

Vasta-aiheet
Ei suositella posliinilaminaateille.

Kovettumisominaisuudet
iCEM Self Adhesive  yhdistelmämuovisementti on kaksoiskovetteinen. Kemiallinen kovettuminen tapahtuu anaerobisella polymerisaatiolla. Se tarkoittaa, että reaktio ei käynnisty siitä, kun materiaali altistuu ilmalle. Reaktio käynnistyy, kun täyte 
asetetaan paikelleen ja ilma poistetaan. Tämä ominaisuus mahdollistaa erittäin pitkät käsittelyajat ja selittää sen, miksi sekoitusalustalle jätetty materiaali ei polymeroidu.

Käyttöohjeet
  1. Laboratorion tulisi etsata tai hioa hammasta koskettavat paikan pinnat. Jos näin ei ole tehty, etsaa tai mikrohio nämä pinnat. Huuhtele ja kuivaa. Paikan tulee istua tiiviisti.
  2. �Huuhtele preparoitu hammas. Kuivaa ja poista pinnalta vesi kevyesti paineilmalla tai pumpulitupolla. Älä kuivata luonnostaan vettä sisältävää hammasta. Hampaan pintojen tulisi olla kiiltäviä. Liian märät pinnat heikentävät sidoksen lujuutta. 

Keraamien, metallien sekä käsiteltyjen herkistyneiden hampaanpintojen, esihybridioitujen ja kovetettujen resiinipintojen on oltava aina kuivia.
  3. Hammasluuhun ei tarvitse käyttää etsaus- tai sidosaineita, jos retention muoto on sopiva. Koskemattoman hammaskiilteen etsaus on tarpeen. Nastojen sidostusta suositellaan.
  4. �Jos sementoidaan olemassa oleviin keraamisiin tai metallisiin pintoihin tai käsiteltyjen herkistyneiden hampaanpintojen, esihybridioituihin tai kovetettuihin yhdistelmämuovin pintoihin, puhdista ja etsaa tai mekaanisesti 

karhenna pinta, huuhtele ja kuivaa. Muista kuivata nämä pinnat ennen iCEM Self Adhesive  yhdistelmämuovin levittämistä.

  5. Aseta lubricant suojageeli hampaille.
  6. �Sekoita iCEM Self Adhesive  yhdistelmämuovisementti automaattisesti asettamalla sekoituskärki kaksoissäiliölliseen ruiskuun ja annostelemalla materiaalia (ensimmäisellä ruiskun käyttökerralla hävitä ensimmäiset 2 – 3 mm, koska pohjan 

ja katalyytin sekoitussuhde ei ole välttämättä siinä oikea) tai annostele yhtä paljon pohjaa ja katalyyttiä ja sekoita käsin. Aseta ruiskujen korkit huolellisesti takaisin paikalleen. Älä anna pohjan ja katalyytin ristikontaminoitua.
  7. Levitä sementti kruunun sisään ja aseta kruunu tai levitä sementti suoraan preparoidulle hampaalle ja aseta inlay, onlay tai nasta.
  8. �Pidä täytteen päällä painetta 2 minuutin ajan. Poista sillä aikaa ylimääräinen materiaali reunoilta harjalla tai valokoveta reunoja lyhyesti 1 – 2 sekunnin ajan ja pyyhi ylimääräinen materiaali varovasti pois soveltuvalla instrumentilla. Puhdista 

kosketuspinnat ja interproksimaalialueet hammaslangalla. Sementti voi kiinnittyä viereisiin hampaisiin, jos ylimääräistä sementtiä ei poisteta.
  9. Levitä happea inhiboivaa geeliä paljastuneille reunoille poistaaksesi halutessasi ilmainhiboidun kalvon.
10. Valokoveta PFM-kruunujen täyskeraamisia paikkoja ja reunoja 20 – 30 sekuntia. Valokoveta nastoja 40 sekuntia. Täydellisen anaerobisen itsestään kovettumisen kesto suunlämpötilassa on 3 minuuttia.

Huomio
Kontakti kovettumattoman materiaalin kanssa voi aiheuttaa silmä- ja ihoärsytystä. Hammashoitohenkilökunnan tulee käyttää suojalaseja ja kirurgisia käsineitä. Tämä tuote tai yksi sen komponentti voi tietyissä tapauksissa aiheuttaa yliherkkyys-
reaktioita. Tietoa ainesosista on saatavissa tarvittaessa valmistajalta. Älä ylitä käyttämäsi valmistajan suosittelemaa valon kovetusaikaa.

Säilytys ja käsittely
• Säilytä tiiviisti suljettuna alkuperäisessä pakkauksessa viileässä huoneenlämmössä. Vältä suoraa valoa, äärimmäisiä lämpötiloja, kontaminaatiota ja syttymislähteitä. • Avaamattoman tuotteen säilyvyys: 2 vuotta valmistuspäivästä. • Sulje korkki 
välittömästi käytön jälkeen.

Vakavista vaaratilanteista ilmoittaminen
Kaikista laitteeseen liittyvistä vaaratilanteista on ilmoitettava valmistajalle ja sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, missä vaaratilanne on sattunut, tai muulle soveltuvalle sääntelyelimelle. Ilmoitukset vakavista vaaratilanteista tulee 
osoittaa seuraavalle taholle:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Puh: 617-926-6666 / Faksi: 617-926-6262
Sähköposti: pulpdent@pulpdent.com

Huomaa: *CEREC® ei ole Kulzerin tavaramerkki. 
Käytä kertakäyttöisiä estepusseja/-kääreitä uudelleenkäytettävien annostelijoiden päällä ennen kullakin potilaalla käyttöä. 
Katso lisätietoja osoitteesta: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Painos: 2021-04

� Οδηγίες χρήσης 

Διπλός πολυμερισμός • Έκλυση φθορίου • Υδρόφιλο • Ακτινοσκιερό

Περιγραφή προϊόντος
Το iCEM Self Adhesive είναι μια αυτοσυγκολλούμενη ρητινώδης κονία διπλού πολυμερισμού έκλυσης φθορίου για χρήση σε έμμεσες αποκαταστάσεις. Είναι υδρόφιλη και σχηματίζει χημικούς δεσμούς με την οδοντίνη και την αδαμαντίνη, πολύτιμα και 
μη πολύτιμα μέταλλα, κεραμικά, σύνθετα υλικά και άξονες υαλονημάτων. Δεν απαιτούνται συγκολλητικοί παράγοντες αν η μορφή συγκράτησης είναι επαρκής. Ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιηθούν αν είναι επιθυμητό. Δεν είναι απαραίτητο να 
αδροποιήσετε την οδοντίνη, ωστόσο ενδείκνυται η αδροποίηση των άκοπων επιφανειών της αδαμαντίνης. Το μικρό πάχος του φιλμ στα 12 μικρά είναι ιδανικό για εφαρμογές συγκόλλησης. Η κονία είναι ακτινοσκιερή και γεμίζει με σωματίδια μεγέθους 
μικρών ή υπομικρών.
Εφαρμόστε το iCEM Self Adhesive σε ελαφρώς υγρά δόντια. Αφαιρέστε το νερό από την επιφάνεια, αλλά μην στεγνώσετε το δόντι, το οποίο εκ φύσεως περιέχει νερό. Οι κεραμικές, μεταλλικές, απευαισθητοποιημένες στη ρητίνη, προ-υβριδισμένες 
και πολυμερισμένες ρητινώδεις επιφάνειες θα πρέπει να είναι στεγνές.
  
Ενδείξεις
Συνιστάται για τη συγκόλληση PFM, επίχρυσων, *CEREC® και ενισχυμένων ολοκεραμικών στεφανών, ένθετων, επένθετων, επίχρυσων και μεταλλικών αξόνων, καθώς και αξόνων τιτανίου και υαλονημάτων, και για τη συγκόλληση υλικών ναρθηκοποίησης 
από ανοξείδωτο ατσάλι και νάιλον. Ενδείκνυται βέλτιστη μηχανική συγκράτηση για τη συγκόλληση σε επιφάνειες τύπου ζιρκονίου. Για συγκόλληση σε κεραμικό, συνίσταται η επιφάνεια να είναι αδροποιημένη ή τροχισμένη.

Αντενδείξεις
Δεν συνιστάται για όψεις από πορσελάνη.

Χαρακτηριστικά σκλήρυνσης
Η ρητινώδης κονία iCEM Self Adhesive είναι διπλού πολυμερισμού. Ο χημικός πολυμερισμός γίνεται με αναερόβιο πολυμερισμό. Αυτό σημαίνει ότι η αντίδραση δεν ξεκινάει όταν το υλικό είναι εκτεθειμένο στον αέρα. Ξεκινά όταν εφαρμοστεί η  
αποκατάσταση και αφαιρεθεί ο αέρας. Αυτό το χαρακτηριστικό επιτρέπει πολύ μακρύ χρόνο εργασίας και εξηγεί γιατί υλικό που μένει στην παλέτα ανάμειξης μπορεί να μην πολυμεριστεί.

Oδηγίες χρήσης
  1. �Το εργαστήριό σας θα πρέπει να αδροποιήσει ή να λειάνει τις προς επαφή με το δόντι επιφάνειες της αποκατάστασης. Αν όχι, αδροποιήστε ή μικρολειάνετε αυτές τις επιφάνειες. Ξεβγάλτε και στεγνώστε. Οι αποκαταστάσεις θα πρέπει να  

εφαρμόζουν με ακρίβεια.
  2. �Εκπλύνετε το παρασκευασμένο δόντι. Στεγνώστε ελαφρώς και απομακρύνετε το νερό από την επιφάνεια με πεπιεσμένο αέρα ή με τολύπιο βαμβακιού. Μην στεγνώσετε το δόντι, το οποίο εκ φύσεως περιέχει νερό. Οι οδοντικές επιφάνειες θα 

πρέπει να είναι στιλπνές ή γυαλιστερές. Υπερβολικά υγρές επιφάνειες θα έχουν ως αποτέλεσμα ελαττωμένη ισχύ συγκόλλησης. Οι κεραμικές, μεταλλικές, απευαισθητοποιημένες στη ρητίνη, προ-υβριδισμένες και πολυμερισμένες ρητινώδεις 
επιφάνειες θα πρέπει να είναι στεγνές.

  3. Δεν απαιτούνται αδροποίηση και συγκολλητικοί παράγοντες πάνω στην οδοντίνη εφόσον υπάρχει επαρκής μορφή συγκράτησης. Ενδείκνυται αδροποίηση της μη κομμένης αδαμαντίνης. Συνιστάται η συγκόλληση αξόνων.
  4. �Αν γίνεται συγκόλληση σε υφιστάμενες κεραμικές, μεταλλικές, απευαισθητοποιημένες στη ρητίνη, προ-υβριδισμένες και πολυμερισμένες ρητινώδεις επιφάνειες, καθαρίστε και αδροποιήστε ή τραχύνετε με μηχανικά μέσα 

την επιφάνεια, εκπλύνετε και στεγνώσετε. Βεβαιωθείτε ότι αυτές οι επιφάνειες έχουν στεγνώσει πριν εφαρμόσετε το iCEM Self Adhesive.

  5. Εφαρμόστε λιπαντικό στο διπλανό δόντι.
  6. �Αναμίξτε αυτόματα το iCEM Self Adhesive τοποθετώντας ένα προστόμιο ανάμιξης στη σύριγγα διπλού κυλίνδρου και διανέμοντας υλικό (την πρώτη φορά που χρησιμοποιείτε τη σύριγγα απορρίψτε τα αρχικά 2 – 3 mm, στα οποία ενδέχεται να μην 

έχει γίνει ανάμιξη ίσης ποσότητας βάσης και καταλύτη) ή διανείμετε ίση ποσότητα βάσης και καταλύτης και αναμίξτε με το χέρι. Επανατοποθετήστε το πώμα στις σύριγγες με προσοχή. Προσέξτε να μην υπάρχει διασταυρούμενη μόλυνση της βάσης 
και του καταλύτη.

  7. Τοποθετήστε την κονία εντός της στεφάνης και εδράστε τη στεφάνη, ή τοποθετήστε την κονία απευθείας πάνω στο προετοιμασμένο δόντι και εδράσετε το ένθετο, το επένθετο ή τον άξονα.
  8. �Τηρήστε θετική πίεση στην αποκατάσταση για 2 λεπτά. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου αφαιρέστε την περίσσεια από τα όρια με πινελάκι, ή πιέστε τα όρια του πολυμερισμού για 1 – 2 δευτερόλεπτα, και αφαιρέστε με απαλές κινήσεις την 

περίσσεια χρησιμοποιώντας κατάλληλο εργαλείο. Καθαρίστε τις επαφές και τις όμορες περιοχές με οδοντικό νήμα. Η κονία μπορεί να συγκολληθεί στα παρακείμενα δόντια αν δεν αφαιρεθεί η περίσσεια.
  9. Εφαρμόστε γέλη αναστολής οξυγόνου στα εκτεθειμένα όρια για να εξουδετερώσετε το στρώμα που αναστέλλει τον αέρα, αν το θέλετε.
10. �Φωτοπολυμερίστε τις ολοκεραμικές αποκαταστάσεις και τα όρια των στεφανών PFM για 20 – 30 δευτερόλεπτα. Φωτοπολυμερίστε τους άξονες για 40 δευτερόλεπτα. Ο χρόνος για πλήρη αναερόβια, αυτοπολυμεριζόμενη πήξη σε θερμοκρασία 

στόματος είναι 3 λεπτά.

Προσοχή
Αν το υλικό δεν έχει πολυμεριστεί, μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό των ματιών ή του δέρματος με την επαφή. Οι οδοντίατροι θα πρέπει να φορούν γυαλιά ασφαλείας και χειρουργικά γάντια. Αυτό το προϊόν ή κάποιο από τα συστατικά του σε συγκε-
κριμένες περιπτώσεις είναι δυνατό να προκαλέσουν αντιδράσεις υπερευαισθησίας. Σε περίπτωση υποψίας, πληροφορίες σχετικά με τα συστατικά είναι δυνατό να ληφθούν από τον κατασκευαστή. Μην υπερβαίνετε τον χρόνο πολυμερισμού που 
συνιστά ο κατασκευαστής για το φως που χρησιμοποιείτε.

Φύλαξη και χειρισμός
• Φυλάσσεται ερμητικά σφραγισμένο στον αρχικό περιέκτη σε θερμοκρασία δωματίου. Αποφύγετε το άμεσο φως, τις ακραίες θερμοκρασίες, τη μόλυνση και τις πηγές ανάφλεξης. • Διάρκεια ζωής του μη ανοιγμένου προϊόντος: 2 χρόνια από την 
ημερομηνία παρασκευής. • Επανατοποθετήστε το καπάκι αμέσως μετά τη χρήση.

Αναφορά σοβαρών περιστατικών
Τυχόν σοβαρά περιστατικά που αφορούν τη συσκευή πρέπει να αναφέρονται στον κατασκευαστή και στην Αρμόδια Αρχή του κράτους μέλους στο οποίο συνέβη το περιστατικό ή σε άλλον κατάλληλο ρυθμιστικό φορέα. Οι αναφορές σοβαρών περι-
στατικών πρέπει να αποστέλλονται στη διεύθυνση:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Τηλ.: 617-926-6666 / Φαξ: 617-926-6262
email: pulpdent@pulpdent.com

Σημείωση: *Η επωνυμία CEREC® δεν είναι εμπορικό σήμα της Kulzer. 
Εφαρμόζετε χιτώνια φραγμού/περιτυλίγματα μίας χρήσης πάνω σε οδοντιατρικές συσκευές διανομής πολλαπλών χρήσεων πριν από τη χρήση σε κάθε ασθενή. 
Για πρόσθετες πληροφορίες, ανατρέξτε σε: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.
� Ημερομηνία τελευταίας αναθεώρησης: 2021-04

� Lietošanas instrukcija 

Duāli cietējošs • Izdala fluorīdu • Hidrofils • Rentgenoloģiski vizualizējams

Izstrādājuma apraksts
iCEM Self Adhesive ir duāli cietējošs, fluorīdu izdalošs pašadhezīvs sveķu cements izmantošanai netiešās restaurācijās. Tas ir saderīgs ar mitrumu un veido ķīmiskas saites ar dentīnu un emalju, dārgmetāliem un citiem metāliem, keramiku, 
kompozītmateriāliem un šķiedras tapām. Piesaistes līdzekļu izmantošana nav nepieciešama, ja retences forma ir adekvāta, tomēr tos pēc vēlēšanās drīkst izmantot. Nav nepieciešams kodināt dentīnu, tomēr ir indicēta neslīpētas emaljas 
virsmu kodināšana. Nelielais 12 mikronu slāņa biezums ir ideāli piemērots piestiprināšanas pielietojumos. Cements ir rentgenoloģiski vizualizējams, tajā ir daudz sub-mikronu un arī mikronu izmēra daļiņu.
Uzklājiet iCEM Self Adhesive uz nedaudz samitrinātiem zobiem. Noņemiet ūdeni no virsmas, bet nenožāvējiet zobu, kas dabīgi satur ūdeni. Keramiskām, metāla, sveķu anestezētām virsmām, iepriekš hibridizētām un sacietējušām sveķu 
virsmām jābūt sausām.

Indikācijas
Ieteicams PFM, zelta, *CEREC® un pastiprinātu pilnīgas keramikas kroņu, inleju cementēšanai; onlejām; zelta, metāla, titāna un šķiedras tapām; nerūsējošā tērauda un neilona šinu materiālu savienošanai. Optimāla mehāniska retence 
indicēta piesaistei pie cirkonija tipa virsmām. Lai sasaistītu ar keramiku, ir indicēta labi kodināta vai raupja virsma.

Kontrindikācijas
Nav ieteicams porcelāna venīriem.

Ievietošanas parametri
iCEM Self Adhesive sveķu cements ir duāli cietējošs. Pašcietējošā polimerizācija notiek anaerobas polimerizācijas veidā. Tas nozīmē, ka reakcija nesākas, kamēr materiāls saskaras ar gaisu. Process sākas, kad restaurācija ir ievietota un 
gaisa piekļuve pārtraukta. Šī īpašība nodrošina ilgu apstrādes laika iespēju un izskaidro, kāpēc materiāls, kad atstāts uz maisīšanas plāksnes, var nepolimerizēties.

Lietošanas instrukcija
  1. �Laboratorijā ir jākodina vai jāapstrādā ar abrazīvu materiālu restaurāciju kontaktvirsmas, kas nonāks saskarē ar zobu. Ja tas nav izdarīts, kodiniet vai abrazīvi apstrādājiet virsmas ar mikrodaļiņām. Noskalojiet un nožāvējiet. Restaurācijām 

ir cieši jāpiekļaujas.
  2. �Noskalojiet sagatavoto zobu. Viegli nožāvējiet virsmu un atbrīvojieties no liekā ūdens ar saspiestu gaisu vai vates lodīti. Nenožāvējiet zobu, kas dabīgi satur ūdeni. Zobu virsmām jābūt spīdīgām vai gludām. Pārāk mitras virsmas gadījumā 

materiālu sasaistes spēks samazinās. Keramiskām, metāla, sveķu anestezētām virsmām, iepriekš hibridizētām un sacietējušām sveķu virsmām jābūt sausām.
  3. Kodināšanas un piesaistes līdzekļu izmantošana uz dentīna nav nepieciešama, ja ir adekvāta retences forma. Indicēta neslīpētas emaljas kodināšana. Ieteicams izmantot sasaistes tapas.
  4. �Ja cementēšana notiek pie mutes dobumā jau esošām keramikas, metāla, sveķu anestezētām virsmām, iepriekš hibridizētām un sacietējušām kompozīta virsmām, notīriet un kodiniet vai mehāniski padariet virsmas 

raupjas, tad noskalojiet un nožāvējiet. Noteikti nožāvējiet šīs virsmas, pirms uzklājat iCEM Self Adhesive.
  5. Uzklājiet lubrikantu uz blakus esošajiem zobiem.

  6. �Automātiski sajauciet iCEM Self Adhesive, uzliekot divcilindru šļircei sajaukšanas uzgali un izspiežot materiālu (pirmo reizi izmantojot šļirci, izmetiet pirmos 2 – 3 mm, kuros varētu nebūt vienāds bāzes komponenta un katalizatora 
daudzums); vai arī izspiediet vienādu daudzumu bāzes komponenta un katalizatora un ar roku sajauciet. Rūpīgi uzlieciet šļircēm uzgaļus. Raugiet, lai bāzes komponents un katalizators savstarpēji nepiesārņotos.

  7. �Ievietojiet cementu kronī un uzlieciet kroni, vai arī uzlieciet cementu tieši uz sagatavotā zoba un ievietojiet inleju, onleju vai tapu.
  8. �Fiksējiet restaurāciju ar nepārtrauktu spiedienu 2 minūtes. Šajā periodā noņemiet no malām lieko materiālu ar birstīti vai nolīdziniet cietējošās malas 1 – 2 sekundes un uzmanīgi atbrīvojieties no liekā materiāla ar piemērotu instrumentu. 

Iztīriet kontakta un interproksimālās zonas ar zobu diegu. Ja liekais cements netiek noņemts, tas var piesaistīties pie blakus esošajiem zobiem.
  9. Ja vēlaties, uz atklātajām malām uzklājiet skābekļa inhibitora gēlu, lai novērstu gaisa inhibitēto slāni.
10. Polimerizējiet pilnīgas keramikas restaurācijas un PFM kroņu malas ar gaismu 20 – 30 sekundes. Polimerizējiet tapas ar gaismu 40 sekundes. Pilnīgs anaerobās pašcietēšanas iestatījuma laiks mutes dobuma temperatūrā ir 3 minūtes.

Uzmanību
Nesacietējis materiāls saskares gadījumā var izraisīt acu vai ādas kairinājumu. Profesionāliem zobārstiem jāvalkā drošības brilles un ķirurģiskie cimdi. Atsevišķos gadījumos šis izstrādājums vai kāda no tā sastāvdaļām var izraisīt paaugstināta 
jutīguma reakcijas. Ja ir aizdomas, ka pastāv šāda iespējamība, no ražotāja iespējams saņemt informāciju par izstrādājuma sastāvdaļām. Nepārsniedziet jūsu izmantotās gaismas ražotāja ieteikto sacietēšanas laiku.

Glabāšana un rīkošanās ar materiālu
• Glabājiet cieši noslēgtā oriģinālajā konteinerā vēsā istabas temperatūrā. Neļaujiet nonākt tiešā gaismā, ekstrēmās temperatūrās, pie aizdegšanās avotiem, sargājiet no piesārņošanas. • Neatvērta produkta derīguma termiņš: 2 gadi, sākot 
ar ražošanas dienu. • Uzreiz pēc lietošanas uzlieciet vāciņu.

Ziņošana par nopietniem negadījumiem
Par jebkāda veida nopietniem negadījumiem, kas saistīti ar ierīci, ir jāziņo ražotājam un kompetentajai iestādei dalībvalstī, kurā notika negadījums, vai kādai citai regulējošai instancei. Ziņojumi par nopietniem negadījumiem ir jānosūta iestādei:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tālr.: 617-926-6666 / Fakss: 617-926-6262
e-pasts: pulpdent@pulpdent.com

Piezīme: *CEREC® nav Kulzer preču zīme. 
Pirms vairākas reizes izmantojamo zobārstniecības dispenseru izmantošanas ar katru pacientu uzklājiet pāri dispenseriem vienreizlietojamās barjeras uzmavas/ietinamos materiālus. 
Papildu informāciju skatiet: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

Teksta pārskatīšanas datums: 2021-04

� Naudojimo instrukcija 

Dvigubo kietėjimo • Fluoridą išskiriantis • Hidrofilinis • Nepralaidus rentgeno spinduliams

Produkto aprašas
„iCEM Self Adhesive“ yra dvigubo kietėjimo, fluoridą išskiriantis, rišamasis kompozicinis cementas, skirtas netiesioginei restauracijai. Jis drėksta nuo vandens ir formuoja cheminius ryšius su dentinu bei emaliu, tauriaisiais ir netauriaisiais 
metalais, keramika, kompozitais bei pluoštiniais šakniniais įklotais. Rišamosios medžiagos nebūtinos, jei prilaikanti forma yra tinkama, tačiau norint gali būti naudojamos. Nebūtina nuėsdinti dentino, tačiau reikėtų nuėsdinti neapdorotus emalio 
paviršius. Kietinimui labiausiai tinka plona 12 mikronų storio plėvelė. Cementas yra nepralaidus rentgeno spinduliams, pripildytas ir submikronų, ir mikronų dydžio dalelėmis.
Uždekite „iCEM Self Adhesive“, kad šiek tiek sudrėkintumėte dantis. Nuvalykite nuo paviršiaus vandenį, bet visiškai nenusausinkite danties, kuriame yra natūralaus vandens. Keraminiai, metaliniai, nujautrintos dervos, iš anksto hibridizuotos ir 
sukietintos dervos paviršiai turi būti sausi.
  
Indikacijos
Rekomenduojama cementuojant PFM, auksines, *CEREC® ir sustiprintos keramikos karūnėles, įklotus, užklotus, auksinius, metalinius, titaninius ir pluoštinius šakninius įklotus bei norint surišti nerūdijančio plieno ir neiloninius įtvarus. Optimali 
mechaninė retencija yra skirta surišimui su cirkonio tipo paviršiais. Siekiant geresnio surišimo su keramika, paviršių rekomenduojama gerai išėsdinti arba pašiurkštinti.

Kontraindikacijos
Nerekomenduojama porceliano veneringams.

Kietėjimo ypatybės
„iCEM Self Adhesive“ kompozicinis cementas yra dvigubo kietėjimo. Savaiminio kietėjimo polimerizacija vyksta dėl anaerobinės polimerizacijos. Tai reiškia, kad reakcija neprasideda tol, kol medžiaga turi kontaktą su oru. Ji prasideda uždėjus 
protezą ir pašalinus orą. Ši savybė leidžia ilgai dirbti su medžiaga ir paaiškina, kodėl ant mentelės palikta medžiaga nesipolimerizuoja.

Naudojimo instrukcija
  1. Jūsų laboratorija turėtų nuėsdinti arba nušlifuoti su dantimi besiliečiančius protezų paviršius. Priešingu atveju, ėsdinkite arba šiek tiek pašiurkštinkite šiuos paviršius patys. Praskalaukite ir nudžiovinkite. Protezai turi gerai priglusti.
  2. �Praskalaukite danties protezą. Suspausto oro srove ar vatos kempinėle šiek tiek nusausinkite ir pašalinkite vandenį nuo paviršiaus. Visiškai nenusausinkite danties, kuriame yra natūralaus vandens. Danties paviršius turi būti žvilgus arba 

blizgus. Dėl per daug drėgnų paviršių sujungimo tvirtumas bus mažesnis. Keraminiai, metaliniai, nujautrintos dervos, iš anksto hibridizuotos ir sukietintos dervos paviršiai turi būti sausi.
  3. Esanti tinkamai prilaikančiai formai, ėsdinimo ir rišamųjų medžiagų ant dentino naudoti nebūtina. Reikia ėsdinti tik nepreparuotą emalį. Rekomenduojama naudoti rišančiuosius šakninius įklotus.
  4. �Jei tvirtinama prie esamų keraminių, metalinių, nujautrintos dervos, iš anksto hibridizuoto ir sukietinto kompozito paviršių, nuvalykite ir nuėsdinkite arba mechaniškai sušiurkštinkite paviršių, jį praskalaukite ir nusausinkite. 

Prieš dedant „iCEM Self Adhesive“, šie paviršiai turi būti sausi.

  5. Ant gretimų dantų uždėkite lubrikanto.
  6. �Automatiškai sumaišykite „iCEM Self Adhesive“ uždėdami maišymo antgalį ant dviejų cilindrų švirkšto ir išspausdami medžiagos (pirmą kartą naudodami švirkštą, pirmuosius 2 – 3 mm išmeskite, nes juose gali būti netolygus bazės ir  

katalizatoriaus mišinys) arba išspauskite vienodą pagrindinės medžiagos ir katalizatoriaus kiekį ir sumaišykite juos patys. Kruopščiai užkimškite švirkštus. Pasirūpinkite, kad neįvyktų kryžminis pagrindinės medžiagos ir katalizatoriaus 
užteršimas.

  7. Uždėkite cemento ant karūnėlės ir įstatykite karūnėlę arba uždėkite cemento tiesiai ant paruošto danties ir įstatykite įklotą, užklotą arba šakninį įklotą.
  8. �Prispauskite protezą ir palaikykite 2 minutes. Per šį laiką pašalinkite medžiagos perteklių šepetėliu arba 1 – 2 sekundes kietinkite kraštus ir atsargiai pašalinkite medžiagos perteklių naudodami tinkamą instrumentą. Besiliečiančius ir arti 

vienas kito esančius vidinius paviršius nuvalykite siūlu. Jeigu nepašalinsite pertekliaus, cementas gali prilipti prie gretimo danties.
  9. Jei norite, ant kraštų uždėkite deguonies inhibicinio gelio, kad pašalintumėte oro inhibicinį sluoksnį.
10. Visus keraminius protezus ir PFM kraštus kietinkite šviesa 20 – 30 sekundžių. Šakninius įklotus kietinkite šviesa 40 sekundžių. Visiško anaerobinio savaiminio sukietėjimo trukmė burnos temperatūroje yra 3 minutės.

Perspėjimas
Nesukietėjusi medžiaga gali dirginti akis arba odą. Odontologijos specialistai turi dėvėti apsauginius akinius ir chirurgines pirštines. Šis gaminys ar kuri nors iš jo sudedamųjų dalių tam tikrais atvejais gali sukelti padidėjusio jautrumo reakcijas. 
Kilus įtarimams , informaciją apie sudedamąsias dalis galima gauti iš gamintojo. Neviršykite gamintojo konkrečiai šviesai rekomenduojamo kietinimo laiko.

Laikymas ir tvarkymas
• Laikykite sandariame originaliame inde vėsioje kambario temperatūroje. Saugokite nuo tiesioginių saulės spindulių, itin aukštos arba itin žemos temperatūros, užteršimo ir uždegimo šaltinių. • Neatidaryto gaminio laikymo terminas: 2 m. nuo 
pagaminimo datos. • Iš karto po naudojimo uždarykite.

Pranešimas apie rimtus incidentus
Apie visus rimtus su įrenginiu susijusius incidentus reikia pranešti gamintojui ir kompetentingai valstybės narės, kurioje įvyko incidentas, institucijai ar kitai tinkamai reguliavimo įstaigai. Pranešimus apie rimtus incidentus siųskite adresu:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel.: 617-926-6666 / Faks.: 617-926-6262
El. paštas: pulpdent@pulpdent.com

Pastaba: *CEREC® nėra „Kulzer“ prekės ženklas. 
Prieš naudodami daugkartinio naudojimo dantų dozatorių naujam pacientui, uždėkite ant jo vienkartinę apsauginę movą / apvalkalą. 
Dėl papildomos informacijos: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Peržiūros data: 2021-04

� Kullanma talimatı 

Dual-cure • Florür Salınımı • Hidrofilik • Radyopak

Ürün Tanımı
iCEM Self Adeziv, indirekt restorasyonlarda kullanıma yönelik, dual-cure özellikli, florür salınımlı, kendiliğinden yapışan rezin simandır. Neme uygundur ve dentin ile diş minesine, kıymetli ve kıymetli olmayan metallere, porselenlere, kompozitlere 
ve fiber postlara kimyasal bağ oluşturur. Retansiyon formu uygun olduğunda bonding ajanları gerekmez; yine de istendiği takdirde kullanılabilir. Diş minesinin asitlenmesi gerekmez, ancak işlenmemiş diş minesi yüzeylerinin asitlenmesi endikedir. 
12 mikronluk düşük film kalınlığı yapıştırma uygulamaları için idealdir. Siman radyopaktır ve hem submikron hem de mikron büyüklüğünde partiküllerle doldurulmuştur.
iCEM Self Adeziv’i hafif nemli dişlere uygulayın. Yüzeydeki suyu giderin, ancak kendiliğinden su içeren dişi kurutmayın. Porselen, metal, rezin desensitize edilmiş, prehibridize edilmiş ve sertleştirilmiş rezin yüzeyleri kuru olmalıdır.
  
Endikasyonlar
PFM, altın, *CEREC® ve güçlendirilmiş tam porselen kuronlar; inlay’ler, onlay’ler; altın, metal, titanyum ve fiber postların simantasyonu ve paslanmaz çelik ile naylon splintleme malzemelerinin yapıştırılması için önerilir. Optimum mekanik  
retansiyon, zirkonya tip yüzeylere yapıştırma için endikedir. Porselene yapıştırılması için iyice asitlendirilmiş ve düzleştirilmiş bir yüzey endikedir.

Kontrendikasyonlar
Porselen venerler için önerilmez.

Sertleşme Özelikleri
iCEM Self Adeziv rezin siman, dual-cure özelliklidir. Kendiliğinden sertleşen polimerizasyon, anaerobik polimerizasyonla gerçekleşir. Bu, materyal havaya maruz kaldığında reaksiyonun başlamayacağı anlamına gelir. Restorasyon katılaştığında 
ve hava giderildiğinde başlar. Bu özellik, çok uzun çalışma süresi sağlar ve karıştırma altlığı üzerinde bırakılan materyalin neden polimerize olmayacağını açıklar.

Kullanma Talimatı
  1. Laboratuvarınız, restorasyonların dişle temas eden yüzeylerini asitlemeli veya aşındırmalıdır. Bu yapılmamışsa, bu yüzeylere asitleme ya da mikro aşındırma uygulayın. Durulayın ve kurutun. Restorasyonlar yakın bir şekilde takılmalıdır.
  2. �Diş preparasyonunu yıkayın. Hafifçe kurutun ve basınçlı hava ya da pamuklu peletle yüzeyindeki suyu giderin. Kendiliğinden su içeren dişi kurutmayın. Diş yüzeyleri parlak olmalıdır. Fazla nemli yüzeyler, yapışma kuvvetinin azalmasına yol 

açacaktır. Porselen, metal, rezin desensitize edilmiş, prehibridize edilmiş ve sertleştirilmiş rezin yüzeyleri kuru olmalıdır.
  3. Yeterli retansiyon oluştuğunda diş minesi üzerinde asitleme ve bonding ajanları kullanmak gerekmez. Kesilmemiş diş minesinin asitlenmesi endikedir. Yapıştırma postları önerilir.
  4. �Mevcut porselen, metal, rezin desensitize edilmiş, prehibridize edilmiş ve sertleştirilmiş kompozit yüzeylere simantasyon uygulanıyorsa, yüzeyi temizleyin ve asitleyin ya da mekanik olarak düzleştirin, yıkayın ve kurutun. 

iCEM Self Adeziv’i uygulamadan önce bu yüzeyleri kuruttuğunuzdan emin olun.
 

   تعليمات الاستخدام 	

ة ثنائي التصلب • إطلاق الفلورايد • استرطابي • ظَليلُ للأشعَّ

مواصفات المنتج
iCEM Self Adhesive هو أسمنت راتنج ذاتي اللصق ثنائي التصلب ومُطلق للفلورايد، كما يستخدم أسمنت الراتنج ذاتي اللصق في عمليات الترميم غير المباشرة. فهو محب للرطوبة ويشكل روابط كيميائية للعاج، والمينا والمعادن الثمينة، وغير الثمينة 

والخزف، والمركبات وركائز الألياف. كما أن عوامل اللصق غير مطلوبة إذا كان شكل الاحتفاظ مناسبًا؛ ومع ذلك، يمكن استخدامها في حالة رغبت بذلك. ليس من الضروري حفر العاج، ولكن تمت الإشارة إلى حفر أسطح المينا غير المصقولة. تعد السماكة 
المنخفضة للفيلم 12 ميكرون مناسبةً بشكل مثالي لاستخدامات اللصق. الأسمنت ظَليلُ للأشعَّة ومليء بجزيئات بحجم الميكرون وشبه الميكرون.

ضع iCEM Self Adhesive على أسنان رطبة قليلًا. أزِل المياه السطحية، ولكن لا تقم بتجفيف السن الذي يحتوي على الماء بشكل طبيعي. يجب أن تكون الأسطح المصنوعة من الخزف والمعدن وراتنج تخميد الحساسية ومسبق التهجين وراتنج التصليب جافةً.

الاستطبابات
موصى به لتدعيم تيجان البورسلين والمعدن )PFM(، والذهب *®CEREC والتيجان الخزفية المقواة بالكامل؛ والحشوات المصبوبة الضمنية والفوقية وركائز الذهب، والمعادن، والتيتانيوم والألياف؛ ولربط مواد التجبير المصنوعة من الفولاذ المقاوم للصدأ والنايلون. 

تمت الإشارة إليه بالاحتفاظ الميكانيكي الأمثل للصق أنواع أسطح الزيركون. بالنسبة للصق الأسطح الخزفية، تمت الإشارة إلى أن يكون سطحًا محفورًا بشكل جيد أو خشنًا.

مضادات الاستطباب
لا يوصى به لقشور البورسلين.

تحديد الخصائص
iCEM Self Adhesive أسمنت الراتنج ذاتي اللصق يعد ثنائي التصلب. تحدث البلمرة ذاتية التصلب عن طريق البلمرة اللاهوائية. وهذا يعني أن التفاعل لا يبدأ أثناء تعرض المادة للهواء. يبدأ عندما يتمركز الترميم ويتم التخلص من الهواء. توفر هذه الميزة 

وقت العمل الطويل للغاية وتشرح سبب عدم بلمرة المادة المتبقية على لوح الخلط.

تعليمات الاستخدام
 1. يجب أن يقوم مختبرك بتخريش أو خدش أسطح الترميمات الملامسة للأسنان. إذا لم يكن الأمر كذلك، فقم بتخريش هذه الأسطح أو حفرها. التنظيف والتجفيف. يجب أن تكون الترميمات ملائمة بإحكام.

 2.� اشطف الأسنان المعُدة لذلك. جفِّف السطح قليلً وأزِل المياه السطحية باستخدام تيار من الهواء المضغوط أو الحبيبات القطنية. لا تجفف السن الذي يحتوي على الماء بشكل طبيعي. يجب أن يكون سطح السن براقًا أو لامعًا. الأسطح المبللة بشكل كبير 
تؤدي إلى تقليل قوة اللصق. يجب أن تكون الأسطح المصنوعة من الخزف والمعدن وراتنج تخميد الحساسية ومسبق التهجين وراتنج التصليب جافةً.

 3. عوامل التخريش والربط ليست مطلوبة في العاج عندما يكون هناك شكل احتباسي بشكل كافٍ. يشار إلى التخريش غير المصقول بالمينا. يوصى به للركائز اللاصقة.
 4. �في حالة التثبيت على الأسطح المركبة المصنوعة من الخزف والمعدن وراتنج تخميد الحساسية والمُسبق التهجين والمعالجة، قم بتنظيفها وتخريشها أو تخشينها ميكانيكيًا، ثم اشطفها وجففها. تأكد من تجفيف هذه 

.iCEM Self Adhesive الأسطح قبل تطبيق
 5. ضع مادة تزليق على الأسنان المجاورة.

 iCEM Self Adhesive �.6 والمزج التلقائي من خلال وضع طرف الخليط على مواد التوزيع ومحقنة أسطوانية مزدوجة )في المرة الأولى التي يتم فيها استخدام المحقنة، يتم التخلص من أول 3mm – 2 ، والتي قد لا تحتوي على مزيج متساوٍ من القاعدة 
والمحفز(، أو الاستغناء عن كمية متساوية من المزج اليدوي والقاعدة والمحفز. قم بتغيير غطاء المحقنة جيدًا.  حافظ على منع انتقال التلوث بين القاعدة والمحفز.

� Инструкции за употреба 

Двойно полимеризиращ • Освобождаващ флуор • Хидрофилен • Рентгеноконтрастен

Описание на продукта
iCEM Self Adhesive е двойно полимеризиращ, освобождаващ флуор самоадхезивен композитен цимент за употреба при индиректни възстановявания. Той толерира влага и образува химични връзки с дентина и емайла, благородни 
и неблагородни метали, керамика, композити и фиброщифтове. Не са необходими бондинг-агенти, ако има достатъчна ретенционност; но могат да бъдат използвани такива по желание. Не е необходимо ецване на дентина, но е 
показано ецването на необработвани емайлови повърхности. Малката дебелина на слоя от 12 микрона подхожда идеално за приложения с композитно фиксиране. Циментът е рентгеноконтрастен и е напълнен както със субми-
кронни, така и с микронни частици.
Нанасяйте iCEM Self Adhesive върху леко влажни зъби. Отстранете повърхностната вода, но не пресушавайте зъба, за който съдържанието на вода е нещо естествено. Керамичните, металните, покритите с композитен десенси-
тайзер, прехибридизирани и полимеризирани композитни повърхности трябва да са сухи.
  
Показания
Препоръчва се за циментиране на металокерамични (PFM), златни, *CEREC® и подсилени изцяло керамични корони; инлеи, онлеи; златни, метални, титанови и фиброщифтове; и за фиксиране на материали за шиниране от 
неръждаема стомана и найлон. Оптимална механична ретенция е показана за фиксиране към циркониеви повърхности. За свързване към керамика е показана добре ецвана или награпавена повърхност.

Противопоказания
Не се препоръчва за порцеланови фасети.

Характеристики при втвърдяване
Композитният цимент iCEM Self Adhesive е двойно полимеризиращ. Самополимеризирането се осъществява чрез анаеробна полимеризация. Това означава, че реакцията не започва докато материалът е изложен на влиянието на 
въздух. Тя започва когато възстановяването е позиционирано и въздухът се изгони. Тази характеристика осигурява много дълго време за работа и обяснява защо материалът върху смесителното блокче не полимеризира.

Инструкции за употреба
  1. �Вашата лаборатория трябва да ецва или абразира контактните повърхности на възстановяванията към зъба. Ецвайте или микроабразирайте тези повърхности, ако това не е било направено. Промийте и подсушете. Възстано-

вяванията трябва да се поставят плътно.
  2. �Промийте зъбната препарация. Леко подсушете и отстранете повърхностната вода с въздух под налягане или памучен тупфер. Не пресушавайте зъба, за който съдържанието на вода е нещо естествено. Зъбните повърхности 

трябва да бъдат блестящи или лъскави. Прекомерно влажните повърхности могат да доведат до намалена здравина на връзката. Керамичните, металните, покритите с композитен десенситайзер, прехибридизирани и полиме-
ризирани композитни повърхности трябва да са сухи.

  3. Ецващ- и бондинг- агенти не са необходими върху дентина, когато има достатъчна ретенционна форма. Показано е ецване на необработван емайл. При щифтовете се препоръчва адхезивно фиксиране.
  4. �Ако ще се циментира към налични керамични, метални, покрити с композитен десенситайзер, прехибридизирани и полимеризирани композитни повърхности, почистете и ецвайте или механично награпавете 

повърхността, промийте и подсушете. Уверете се, че тези повърхности са подсушени преди да нанесете iCEM Self Adhesive.

� Kasutusjuhend 

Kaheli kõvastuv • Fluoriidi vabastav • Hüdrofiilne • Röntgenkontrastne

Toote kirjeldus
iCEM Self Adhesive on kaheli kõvastuv, fluoriidi vabastav, isekleepuv vaiktsement hambalaboris valmistatud restauratsioonide kinnitamiseks. See on niiskust taluv materjal, mis moodustab keemilised sidemed dentiini ja emailiga, vääris- ja 
mitteväärismetallidega, keraamiliste materjalidega, komposiitidega ja fiiberkruvidega. Asjakohase retentsiooni korral pole sidusaine kasutamine vajalik; soovi korral võib seda siiski kasutada. Dentiini söövitamine pole vajalik, kuid näidustatud on 
töötlemata emailipindade söövitamine. Õhuke, 12-mikroniline kihi paksus sobib ideaalselt tihendamiseks. Tsement on röntgenkontrastne ja täidetud alla mikroniliste ja mikroni suuruste osakestega.
Kandke iCEM Self Adhesive kergelt niisketele hammastele. Eemaldage pinnalt vesi, kuid ärge kuivatage hammast täielikult, kuna see sisaldab samuti loomuldaselt vett. Keraamilised, metallist, tuimestava vaigu, polümeriseerimise eelsed ja 
kõvastatud vaigupinnad peavad olema kuivad.
  
Näidustused
Soovitatav kasutada metallokeraamiliste (PFM), kullast, *CEREC®-i ja tugevdatud täiskeraamiliste kroonide, osaliste panuste, panuste, kuld-, metali-, titaan- ja fiiberkruvide tsementeerimiseks ning roostevabast terasest ja nailonist splintide 
adhesiooniks. Tsirkooniumoksiidi pindadega adhesiooniks on vajalik optimaalne mehaaniline retentsioon. Keraamilise materjaliga adhesiooniks on vajalik hästi söövitatud või karestatud pind.

Vastunäidustused
Ei soovitata fassettkroonide(laminaatide) kinnitamiseks .

Kõvastumise omadused
iCEM Self Adhesive vaiktsement on kaheli kõvastuv. Isekõvastuv polümeriseerumine toimub anaeroobse polümeriseerumise teel. See tähendab, et reaktsioon ei käivitu materjali kokkupuutel õhuga. Reaktsioon käivitub restauratsiooni paigalda-
misel ja õhu elimineerimisel. Taoline funktsioon tagab väga pika tööaja ja seletab, miks segamisalusele jäetud materjal ei pruugi polümeriseeruda.

Kasutusjuhend
  1. Labor peaks restauratsiooni kontaktpinnad hambaga söövitama või karestama. Vastasel juhul söövitage või karestage need pinnad ise. Loputage ja kuivatage. Restauratsioonid paigaldage tihedalt.
  2. �Loputage prepareeritud hammaste pinnad. Kuivatage kergelt ja eemaldage pinnalt vesi suruõhu või vatitampooniga. Ärge kuivatage hammast täielikult, kuna see sisaldab ka loomuldaselt  vett. Hambapinnad peaksid olema läikivad või 

säravad. Liiga märjad pinnad tingivad sidemete nõrgenemise. Keraamilised, metallist, tuimestava vaigu, polümeriseerimise eelsed ja kõvastatud vaigupinnad peavad olema kuivad.
  3. Asjakohase retentsiooni korral pole dentiinil vaja kasutada söövitus- ega sidusainet. Näidustatud on karestamata emaili söövitamine. Kruvide adhesioon on soovitatav.
  4. �Tsementeerimisel juba olemasolevale keraamilisele, metallist, tuimestatud vaigu, polümeriseerimise eelse ja kõvastatud komposiitpindadele, puhastage ja söövitage või karestage pinnad mehaaniliselt, loputage ja kuiva-

tage. Kuivatage kindlasti pinnad enne adhesiivi iCEM Self Adhesive peale kandmist.

  5. Yanındaki dişlere kayganlaştırıcı uygulayın.
  6. �Çift hazneli şırınga ve dağıtım materyaline bir karıştırma ucu yerleştirerek iCEM Self Adeziv’i otomatik olarak karıştırın (şırıngayı ilk defa kullanırken ilk 2 – 3 mm’yi atın, burada baz ile katalistin eşit karışımı olmayabilir) ya da baz ile katalisti 

eşit miktarda dağıtıp elle karıştırın. Şırıngaların kapağını dikkatli bir şekilde takın. Bazı ve katalistte çapraz kontaminasyon oluşmamasını sağlayın.
  7. Simanı kuronun içine yerleştirin ve kuronu oturtun ya da simanı doğrudan hazırlanmış diş üzerine yerleştirin ve inlay, onlay veya post’u oturtun.
  8. �Restorasyon üzerine 2 dakika boyunca pozitif basınç uygulayın. Bu sürede, fırçayla kenarlardaki fazlalığı alın veya kenarları 1 – 2 saniye ışıkla sertleştirin ve fazlalığı uygun bir cihazla nazikçe alın. Temas yerlerini ve interproksimal bölgeleri 

diş ipiyle temizleyin. Fazlalık alınmazsa, siman yandaki dişlere yapışabilir.
  9. İsterseniz, havanın engellediği katmanı elimine etmek için açıktaki kenarlara oksijen engelleyici jel uygulayın.
10. Tamamen porselen restorasyonları ve PFM kuronların kenarlarını 20 – 30 saniye ışıkla sertleştirin. Postları 40 saniye ışıkla sertleştirin. Ağız sıcaklığında anaerobik kendiliğinden sertleşen materyalin katılaşma süresi 3 dakikadır.

Dikkat
Sertleşmemiş materyal, temas halinde gözde veya ciltte tahrişe neden olabilir. Diş hekimleri, koruyucu gözlük takmalı ve cerrahi eldiven giymelidir. Bu ürün ya da bileşenlerinden biri, belirli durumlarda aşırı duyarlılık reaksiyonlarına sebep  
olabilir. Şüpheli durumlarda, üreticiden bileşenlerle ilgili bilgi alınabilir. Kullanmakta olduğunuz ışık için üreticinin önerdiği sertleştirme süresini aşmayın.

Saklama ve Kullanım
• Serin oda sıcaklığında, orijinal kabında sıkıca kapalı şekilde saklayın. Doğrudan ışık, aşırı sıcaklıklar, kontaminasyon ve tutuşma kaynaklarından kaçının. • Açılmamış ürünün raf ömrü: Üretim tarihinden itibaren 2 yıldır. • Kullandıktan sonra 
kapağını kapatın.

Ciddi Olay Raporlaması
Cihazla ilgili ciddi olaylar, üreticiye ve olayın gerçekleştiği üye devletteki yetkili merciye ya da ilgili diğer düzenleyici kuruluşa rapor edilmelidir. Ciddi olayların raporları aşağıdaki adrese gönderilmelidir:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 ABD
Tel: 617-926-6666 / Faks: 617-926-6262
e-posta: pulpdent@pulpdent.com

Not: *CEREC®, Kulzer firmasının ticari markası değildir. 
Her hastada kullanmadan önce çok kullanımlı dental dağıtıcılara tek kullanımlık bariyer kılıflar / sargılar uygulayın. 
Daha fazla bilgi almak için bkz. http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Revizyon tarihi: 2021-04

 7. ضع الأسمنت داخل التاج وتاج المتمركز، أو ضع الأسمنت مباشرة على السن المجُهز والحشوات المصبوبة الضمنية والفوقية أو الركيزة.
 8.� حافظ على الضغط الإيجابي على الترميم لمدة دقيقتين. خلال هذا الوقت، أزِل الزوائد من الهوامش بفرشاة أو هوامش معالجة التصلب لمدة 1 – 2 ثانية وتخلص برفق من الزوائد باستخدام أداة مناسبة. نظف مناطق التلامس والمناطق البينية بخيط 

الأسنان. قد يلتصق الأسمنت بالأسنان المجاورة إذا لم تتم إزالة الزوائد.
 9. ضع الجل المثبط للأكسجين على الهوامش المكشوفة للتخلص من الطبقة المثبطة للهواء، في حالة رغبت بذلك.

10.� تتصلب الترميمات المصنوعة من السيراميك بالكامل وهوامش تيجان البورسلين والمعدن )PFM( ضوئيًا في غضون 20 – 30 ثانية. تستغرق ركائز التصلب الضوئي مدة 40 ثانية. يكتمل وقت التصلب الذاتي للتصلب الذاتي الهوائي في درجة حرارة الفم 3 دقائق.

تحذير
قد تتسبب المواد غير المعالجة في تهيج العين أو الجلد عند التلامس. يجب أن يرتدي اختصاصيو طب الأسنان نظارات السلامة وقفازات جراحية. يمكن أن يؤدي هذا المنتج أو أحد مكوناته لرد فعل تحسسي. وفي حال الشك، يمكن الحصول على معلومات 

حول المكونات من الشركة المصنعة. لا تتجاوز وقت المعالجة الموصى به من الشركة المصنعة للضوء الذي تستخدمه.

التخزين والمناولة
• يخزن بطريقة محكمة الإغلاق في الحاوية الأصلية في درجة حرارة الغرفة الباردة. تجنب الضوء المباشر ودرجات الحرارة القصوى والتلوث ومصادر الاشتعال. • العمر الافتراضي للمنتج غير المفتوح: عامان من تاريخ التصنيع. • أعد الغطاء مباشرة بعد 

الاستعمال.

الإبلاغ عن الحوادث الخطيرة
يجب الإبلاغ عن أي حوادث خطيرة تتعلق بالجهاز إلى الشركة المصنعة والسلطة المختصة في الدولة العضو التي وقع فيها الحادث، أو أي هيئة تنظيمية مناسبة أخرى. يجب إرسال تقارير الحوادث الخطيرة إلى:

Pulpdent Corporation
USA 02472 80‎ Oakland Street, Watertown, MA

6262-926-617‎ :617-926-6666/فاكس‎ :هاتف
pulpdent@pulpdent.com :البريد الإلكتروني

 .Kulzer ليست علامة تجارية لشركة CEREC®* :ملاحظة
ضع أغطية/شرائط حواجز يمكن التخلص منها على موزعات الأسنان متعددة الاستخدامات قبل الاستخدام لكل مريض. للمعلومات الإضافية، يُرجى الرجوع إلى: 

.htm.http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472
 تاريخ المراجعة: 2021 – 04

  5. Моля, нанесете лубрикант на съседните зъби.
  6. �Смесете автоматично iCEM Self Adhesive чрез поставяне на смесителна канюла върху шприцата с две отделения и изтласкване на материал (при първата употреба на шприцата отделете първите 2–3 мм, които може да нямат 

равномерно смесване на база и катализатор), или изтласкайте равно количество от базата и катализатора и смесете ръчно. Внимателно затворете шприците с капачките. Не замърсявайте базата и катализатора помежду им.
  7. Поставете цимент вътре в короната и я позиционирайте, или поставете цимент директно върху препарирания зъб и позиционирайте инлея, онлея или щифта.
  8. �Придържайте възстановяването с натиск в продължение на 2 минути. През това време отстранете излишъка от ръбовете с четчица или направете точкова полимеризация за 1–2 секунди и внимателно изтласкайте излишъка 

с подходящ инструмент. Почистете контактите и апроксималните зони с конец. Циментът може да се свърже към съседните зъби, ако излишъкът не се отстрани.
  9. Поставете гел, инхибиращ кислорода, върху откритите граници за предотвратяване на кислородно инхибирания слой по желание.
10. �Фотополимеризирайте изцяло керамични възстановявания и ръбовете на металокерамични (PFM) корони за 20–30 секунди. Фотополимеризирайте щифтове за 40 секунди. Общото време на анаеробна самополимеризация 

при температура на устната кухина е 3 минути.

Внимание
Неполимеризираният материал може да предизвика дразнене на очите или кожата при контакт. Денталните специалисти трябва да носят предпазни очила и хирургични ръкавици. Този продукт или една от неговите съставки 
могат в определени случаи да предизвикат реакции на свръхчувствителност. При съмнение за такива, информация за съставките може да бъде получена от производителя. Не превишавайте препоръчителното полимеризационно 
време от производителя на лампата, която използвате.

Съхранение и работа
• Съхранявайте в плътно затворената оригинална опаковка при хладна стайна температура. Да се избягват директна светлина, екстремни температури, замърсяване и запалими източници. • Срок на годност на неотворения 
продукт: 2 години от датата на производство. • Затворете с капачката веднага след употреба.

Докладване на сериозни инциденти
Всички сериозни инциденти, свързани с изделието трябва да бъдат докладвани на производителя и компетентните органи на държавата-членка, в която е настъпил инцидентът, или друг съответен регулаторен орган. Докладите 
за сериозни инциденти трябва да се изпращат до:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA/САЩ
Тел: 617-926-6666 / Факс: 617-926-6262
имейл адрес: pulpdent@pulpdent.com

Моля, обърнете внимание: *CEREC® не е запазена марка на Kulzer. 
Използвайте защитни калъфи/покривала за еднократна употреба при дозатори за многократна употреба преди използването им на всеки пациент. 
За допълнителна информация, можете да се отнесете към: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.
� Дата на редакция: 2021-04

  5. Kasutage külgnevatel hammastel määrdeainet.
  6. �Segage automaatselt iCEM Self Adhesive; selleks asetage segamisotsik kahe silindriga süstlale ja väljutage materjal (süstla esmakordsel kasutamisel visake esimesed 2 – 3 mm väljutatud materjali ära, sest see ei pruugi sisaldada võrdses 

koguses substraati ja katalüsaatorit), või väljutage sama kogus substraati ja katalüsaatorit ning segage käsitsi. Asetage kork ettevaatlikult süstaldele tagasi. Vältige substraadi ja katalüsaatori ristsaastumist.
  7. Kandke tsement kroonile ja asetage kroon paika või kandke tsement otse prepareeritud hambale ja paigaldage osaline panus, panus või kruvi.
  8. �Avaldage restauratsiooniel 2 minuti jooksul positiivset survet. Selle aja jooksul eemaldage üleliigne materjal harjaga või kõvastage ääri 1 – 2 sekundit ning tõmmake ettevaatlikult üleliigne materjal ära asjakohase instrumendiga. Puhastage 

kokkupuutepinnad ja interproksimaalsed alad hambaniidiga. Üleliigse materjali eemaldamata jätmisel  võib tsement kleepuda külgnevatele hammastele.
  9. Soovi korral kandke hapniku ligipääsu takistavat geeli katmata äärtele, et elimineerida õhu ligipääsu.
10. Valguskõvastage täiskeraamilised reastauratsioonid ja metallokeraamiliste (PFM) kroonide ääred 20 – 30 sekundi jooksul. Valguskõvastage kruvisid 40 sekundit. Kokku on anaeroobse isekõvastumise aeg suuõõne temperatuuril 3 minutit.

Ettevaatust!
Kõvastumata materjal võib kokkupuutel silmade või nahaga tekitada ärritust. Hambaravitöötajad peavad kasutama kaitseprille ja kirurgilisi kindaid. See toode või mõni selle komponentidest võib mõnel juhul põhjustada ülitundlikkusreaktsioone. 
Kahtluse korral saab tootjalt teavet toote koostisainete kohta. Mitte ületada tootja soovitatud kõvastamise aega kasutatava valgusega.

Säilitamine ja käsitsemine
• Säilitada tihedalt suletuna esialgses pakendis toatemperatuuril. Vältida otsest valgust, äärmuslikke temperatuure, saastamist ja süttimisallikaid. • Avamata toote kõlblikkusaeg: 2 aastat alates valmistamiskuupäevast. • Asetada kork tagasi 
kohe pärast kasutamist.

Tõsistest juhtumitestteatamine
Tootjat, juhtumi toimumiskoha pädevaid asutusi ja teisi asjakohaseid reguleerivaid ametiasutusi tuleb teavitada mis tahes seadmega seotud tõsistest juhtumistest. Tõsiste juhtumite aruanded tuleb saata:
Pulpdent Corporation
80 Oakland Street, Watertown, MA 02472 USA
Tel: 617-926-6666 / Faks: 617-926-6262
e-post: pulpdent@pulpdent.com

Märkus. *CEREC® on ettevõtte Kulzer kaubamärk. 
Kasutage ühekordseid kaitseümbriseid/katteid korduskasutatavate hambaravi dosaatoritega enne igat uut patsiendil kasutamist. 
Lisateavet lugege: http://www.fda.gov/MedicalDevices/ProductsandMedicalProcedures/DentalProducts/ucm404472.htm.

� Redaktsiooni kuupäev: 2021-04
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